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2025年

協會主辦「香港2025殘疾人劍擊
衛星賽」
Hosted the Hong Kong 2025 Para 
Fencing Satellite Tournament

4月
April

5月
May

協會與港專學院簽署合作備忘錄
Signed a Memorandum of 
Understanding with HKCT 
Institute of Higher Education

7月
July

協會與兩所特殊學校合辦南京考察體驗團，帶領殘疾學童體驗多元運動
The Association co-organised a Nanjing Study Tour with two special schools, 
providing students with disabilities with diverse sports experiences

協會運動員於「全國第十二屆殘疾人運動會」勇奪5金、16銀和15 銅，共36 面獎牌
The Association’s Para athletes captured 36 medals, comprising of 5 gold, 16 silver and 
15 bronze at the 12th National Games for Persons with Disabilities

12月
 December

照片由康樂及文化事務署提供。
Photo courtesy of Leisure and Cultural Services Department.

1月
January

2月
February

為期三年的「賽馬會殘疾青年運動啟航計劃」正式展開
The Association officially launched the three-year 
Jockey Club Youth Para Sports Development Programme

多名協會運動員及教練於香港特別行政區政府公布的2025年授勳名單
中，獲頒授勳銜及嘉獎
Several of the Association’s athletes and coaches were awarded in the 
2025 Honours List published by The Hong Kong SAR Government

參與渣打香港馬拉松2026慈善計劃
Joined Standard Chartered Hong Kong 
Marathon 2026 Charity Programme

年度概覽
The Year at a Glance

2026年



贊助人及會長 
Honourable Posts

執行委員會及小組委員會 
Executive Committee & Subcommittee

梁禮賢醫生 Dr. Leung Lai Yin, John

主席 Chairman

執行委員會 Executive Committee 

林俊英先生 MH (至11/2025)

呂家祈先生 (由12/2025)

Mr. Lam Chun Ying, Martin, MH (Up to 11/2025)

Mr. Lui Kar Kei, Keith (From 12/2025)

副主席 Vice-Chairman

林世英先生 Mr. Lam Sai Ying, Henry

義務司庫 Honorary Treasurer

陳穎雅博士
鄒婉芸女士 (至7/2025)

何蔚文先生
許宗盛先生 GBS, MH, JP
賴以尊先生
劉仲偉先生 (至9/2025)

呂家祈先生 (至12/2025)

謝建菁女士 (至12/2025)

尹美玉女士
黃超華先生
陳浩源先生 MH (由12/2025)

Dr. Chan Wing Nga, Chad
Ms. Chow Yuen Wen, Anyetty (Up to 7/2025)

Mr. Ho Wayman
Mr. Hui Chung Shing, Herman, GBS, MH, JP
Mr. Lai Yee Chuen, Anson
Mr. Lau Chun Wai (Up to 9/2025)

Mr. Lui Kar Kei, Keith (Up to 12/2025)

Ms. Tse Kin Ching, Christine (Up to 12/2025)

Ms. Wan Mei Yuk, Ruby
Mr. Wong Chiu Wah
Mr. Chan Ho Yuen, MH (From 12/2025)

執行委員 Executive Committee Member

林蓓茵博士 (由12/2025)

麥凱鈞醫生 (由12/2025)

成國權醫生 (由12/2025)

Dr. Lam Pui Yan (From 12/2025)

Dr. Mak Hoi Kwan Calvin (From 12/2025)

Dr. Shing Kwok Kuen (From 12/2025)

增選委員 Co-opted Member

秘書 Secretary

吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

謝維慶會計師事務所 W.H. Tse & Company

核數師 Auditor

呂家祈先生 Mr. Lui Kar Kei, Keith

主席 Chairman

運動員表現提升小組委員會 Athletes Performance Enhancement Subcommittee 

陳珊珊博士
陳穎雅博士
林國基醫生 BBS, JP
李小碧博士
李志端博士
盧綽蘅女士
莫慧娟博士
蘇志雄博士

Dr. Chan Shan Shan, Sunshine
Dr. Chan Wing Nga, Chad
Dr. Lam James Joseph, BBS, JP
Dr. Lee Siu Pik, Peggy
Dr. Li Che Tin, Raymond
Ms. Lo Cheuk Hang, Karen
Dr. Mok Nicola Wai Kuen
Dr. So Chi Hung, Raymond

成員 Member

方心讓教授 GBM, CBE, LLD, JP (已故) Prof. Sir Harry Fang Sin Yang, GBM, CBE, LLD, JP (The Late)

創會會長 Founding President

馬  登夫人 BBS, MBE, JP (已故) Mrs. Anne Marden, BBS, MBE, JP (The Late)

贊助人 Patron

馮馬潔嫻女士 SBS, JP Mrs. Fung Ma Kit Han, Jenny, SBS, JP

會長 President

陳衍里醫生 (由2/2026)

蔣德祥先生 BBS, MH
戴殿賢先生
莊大偉先生
林國基醫生 BBS, JP
藍新福醫生 OBE, JP	
盧兆廣先生 MBE
伍澤連先生 BBS, MH
冼德勤先生 JP	
屈慕蓮夫人 JP (已故)

容德根博士 JP

Dr. Henry H L Chan (From 2/2026)

Mr. Silas Chiang, BBS, MH
Mr. Dinyar Devitre
Mr. David Johnston
Dr. Lam James Joseph, BBS, JP
Dr. Lam Sim Fook, OBE, JP
Mr. David Low, MBE
Mr. Ng Chak Lin, Patrick, BBS, MH
Mr. Ian Strachan, JP
Mrs. Maureen Wagg, JP (The Late)

Dr. Dicken Yung, JP

名譽副會長 Honorary Vice Presidents

劉德華先生 SBS, MH, JP
利子厚先生 JP (至12/2025)

余錦遠先生 (至12/2025)

Mr. Lau Tak Wah, Andy, SBS, MH, JP
Mr. Lee Tze Hau, Michael, JP (Up to 12/2025)

Mr. Yu Kam Yuen, Lincoln (Up to 12/2025)

副會長 Vice Presidents

名譽法律顧問 Honorary Legal Advisor

許宗盛先生 GBS, MH, JP Mr. Hui Chung Shing, Herman, GBS, MH, JP

周一嶽醫生 GBS, MBE, JP Dr. Chow Yat Ngok, York, GBS, MBE, JP

名譽會長 Honorary President
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吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

當然成員 Ex-officio Member

陳加軒先生
陳樂怡女士
陳娜智教授
陳翠思女士
徐文麗女士
符詩樂先生
葉銘承先生
羅子韜先生
梁學軒先生
梁舒婷女士
李鈞賢女士
雷綺珊女士
莫慧娟博士
彭穎芯女士
施婥楠女士
謝兆翔先生
黃偉強先生

Mr. Chan Ka Hin, Albert
Ms. Chan Lok Yi, Cherry
Prof. Chan Na Chi, Nerita
Ms. Chan Tracey
Ms. Chui Man Lai, Kawaie
Mr. Fu Sze Lok, Chris
Mr. Ip Ming Shing, Justin
Mr. Law Tze To, Otto
Mr. Leung Hok Hin, Frankie
Ms. Leung Shu Ting, Jessie
Ms. Li Kwan Yin, Cynthia
Ms. Lui Yee Shan, Sandra
Dr. Mok Nicola Wai Kuen
Ms. Pang Clara Wing Sum
Ms. Sy Cheuk Nam, Sanna
Mr. Tse Siu Cheung, Simon
Mr. Wong Wai Keung, Alex

運動醫療及科研支援團隊 Sports Medical and Science Supporting Team

何蔚文先生 Mr. Ho Wayman

主席 Chairman

市務及傳訊小組委員會 Marketing and Communication Subcommittee​  

陳  利先生
李忠民先生
尹美玉女士

Mr. Chan Li, Leo
Mr. Lee Chung Man, Ron
Ms. Wan Mei Yuk, Ruby

成員 Member

吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

當然成員 Ex-officio Member

謝建菁女士 Ms. Tse Kin Ching, Christine

主席 Chairman

新秀運動員拓展小組委員會 Novice Athlete Development Subcommittee​

鄒婉芸女士 (至7/2025)

高國威博士
梁兆棠先生MH

Ms. Chow Yuen Wan, Anyetty (Up to 7/2025)

Dr. Ko Kwok Wai
Mr. Leung Siu Tong, MH

成員 Member

吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

當然成員 Ex-officio Member

賴以尊先生 Mr. Lai Yee Chuen, Anson

主席 Chairman

義務工作發展小組委員會 Volunteer Service Development Subcommittee​

林文結女士
潘麗潔女士
謝美琼女士

Ms. Lam Man Kit, Mable
Ms. Poon Lai Kit, Kitty
Ms. Tse Mei King, Maggie

成員 Member

吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

當然成員 Ex-officio Member

梁禮賢醫生 Dr. Leung Lai Yin, John

主席 Chairman

運動員紀律小組 Athlete Disciplinary Panel​

張偉良先生 BBS, MBE, QGM
林光前醫生

Mr. Cheung Wai Leung, Benny, BBS, MBE, QGM
Dr. Lam Kwong Chin

成員 Member

林國基醫生 BBS, JP Dr. Lam James Joseph, BBS, JP

主席 Chairman

上訴小組 Appeal Panel

方緯谷先生
謝建菁女士

Mr. Fong Wai Kuk, Dennis
Ms. Tse Kin Ching, Christine

成員 Member

林世英先生 Mr. Lam Sai Ying, Henry

主席 Chairman

運動發展及支援基金審批小組 Sports Development and Support Fund Panel

劉仲偉先生 (至9/2025)

黃超華先生
Mr. Lau Chung Wai (Up to 9/2025)

Mr. Wong Chiu Wah

成員 Member
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秘書處及總教練 
Secretariat & Head Coach

吳曙明先生 Mr. Ng Shu Ming, Tony

總幹事 General Secretary

秘書處 Secretariat 

譚麗梅女士 Ms. Tam Lai Mui, Kora

會計及行政經理 Accounting and Administration Manager

林兆倫先生 Mr. Lam Siu Lun, Glen

高級行政主任 Senior Administration Officer 

鍾卓霖女士 (由6/2025)

李唯瑩女士 (由6/2025)

李凱甯女士 (至4/2025)

Ms. Chung Cheuk Lam, Cherie (From 6/2025)

Ms. Lee Wai Ying, Vivian (From 6/2025)

Ms. Lee Hoi Ning, Hebe (Up to 4/2025)

傳訊及公共事務主任 Communication & Corporate Affairs Officer

楊可兒女士 Ms. Yeung Ho Yi, Daisy

高級傳訊及公共事務主任 Senior Communication & Corporate Affairs Officer 

馬子勤先生 Mr. Ma Tsz Kan, Ken

高級體育項目主任 Senior Sports Programme Officer

張慧嫻女士 Ms. Cheung Wai Han, Kathy

會計主任 Accounting Officer

羅玉蘭女士 Ms. Law Yuk Lan, Vicky

行政主任 Administration Officer

陳康然先生 Mr. Chan Hong Yin

資訊科技主任 IT Officer

李明鴻先生
鄧詠琳女士
鄭凱瑩女士 (由2/2026)

張俊賢先生 (由2/2026)

Mr. Lee Ming Hung, Alan
Ms. Tang Yung Lin, Angel
Ms. Cheng Hoi Ying, Gilon (From 2/2026)

Mr. Cheung Chun Yin (From 2/2026)

體育項目主任 Sports Programme Officer

鄭凱瑩女士 (至1/2026)

張俊賢先生 (由5/2025至1/2026)

曹　萍女士 (由11/2025)

Ms. Cheng Hoi Ying, Gilon (Up to 1/2026)

Mr. Cheung Chun Yin (From 5/2025 to 1/2026)

Ms. Cho Ping (From 11/2025)

體育幹事 Sports Executive

羅秉銜先生 (由11/2025) Mr. Law Ping Ham, Roy (From 11/2025)

體育計劃主任 Sports Project Officer

曹  萍女士 (至10/2025) Ms. Cho Ping (Up to 10/2025)

助理運動器材管理員 Assistant Sports Equipment Officer

張俊賢先生 (至4/2025)

羅秉銜先生 (至10/2025)

鄭正棋女士 (由10/2025)

李健朗先生 (由2/2026)

Mr. Cheung Chun Yin (Up to 4/2025)

Mr. Law Ping Ham, Roy (Up to 10/2025)

Ms. Cheng Ching Ki, Anson (From 10/2025)

Mr. Lee Kin Long (From 2/2026)

助理體育項目主任 Assistant Sports Programme Officer

沈瑋燊先生 Mr. Shum Wai San, Donald

會計助理 Accounting Assistant

江如貴先生 Mr. Kong Yue Kwai

車長 Driver

高嘉健先生
李健朗先生 (至1/2026)

陳孜彥女士 (至4/2025)

朱澧樟先生 (由5/2025)

Mr. Ko Ka Kin 
Mr. Lee Kin Long (Up to 1/2026)

Ms. Chan Tsz Yin, Jaime (Up to 4/2025)

Mr. Chu Lai Cheung, Brian (From 5/2025)

行政助理 Administrative Assistant

郭克榮先生MH (硬地滾球)

黎嘉諾先生 (硬地滾球) 

李榮傑先生 (硬地滾球)

施珊珊女士 (硬地滾球)

王葉礎先生 (硬地滾球)

劉晉傑先生 (硬地滾球) (由4/2025)

陳仁傑先生MH (殘疾人羽毛球)

劉南銘先生MH (殘疾人羽毛球)

朱穎芬女士 (殘疾人羽毛球)

黃金球先生 (殘疾人劍擊)

陳　超先生 (殘疾人劍擊)

吳宇軒先生 (殘疾人草地滾球)

張　佳先生 (殘疾人乒乓球)

陳　杰先生 (殘疾人乒乓球)

葉浩楠先生 (殘疾人乒乓球)

Mr. Kwok Hart Wing, MH (Boccia)

Mr. Lai Ka Lok, Henry (Boccia) 

Mr. Lee Wing Kit, Jet (Boccia)

Ms. Sze Shan Shan (Boccia)

Mr. Wong Ip Chor, Peter (Boccia)

Mr. Lau Chun Kit, Marco (Boccia) (From 4/2025)

Mr. Chan Yan Kit, Sean, MH (Para Badminton)

Mr. Liew Nam Min, MH (Para Badminton)

Ms. Chu Wing Fan, Emily (Para Badminton)

Mr. Wong Kam Kau, Karl (Para Fencing)

Mr. Chen Chao (Para Fencing)

Mr. Ng Yu Hin, Alex (Para Lawn Bowls)

Mr. Zhang Jia (Para Table Tennis)

Mr. Chen Jie (Para Table Tennis)

Mr. Ip Ho Nam (Para Table Tennis) 

全職教練  Full Time Coach

總教練 Head Coach 

郭克榮先生 MH Mr. Kwok Hart Wing, MH
硬地滾球 Boccia

馬再創先生 Mr. Ma Choi Chong, Patrick
殘疾人射箭 Para Archery

葉頌華先生 (至3/2026) Mr. Yip Chung Wa (Up to 3/2026)

殘疾人田徑 Para Athletics

陳仁傑先生 MH Mr. Chan Yan Kit, Sean, MH
殘疾人羽毛球 Para Badminton

黃金球先生 Mr. Wong Kam Kau, Karl
殘疾人劍擊 Para Fencing

吳宇軒先生 Mr. Ng Yu Hin, Alex
殘疾人草地滾球 Para Lawn Bowls

江俊賢先生 Mr. Kong Chun Yin
殘疾人游泳 Para Swimming

張  佳先生 Mr. Zhang Jia
殘疾人乒乓球 Para Table Tennis

郭文亮先生 (由4/2025至3/2026) Mr. Kwok Man Leung (From 4/2025 to 3/2026)

殘疾人保齡球 Para Tenpin Bowling

黎慶偉先生 Mr. Lai Hing Wai
殘疾人射擊 Shooting Para Sport

陳樂軒先生 Mr. Chan Lok Hin
輪椅籃球 Wheelchair Basketball

08 中國香港傷殘人士體育協會 ｜ Sports Association for the Physically Disabled of Hong Kong, China 092025-2026 年報 ｜ Annual Report



會長獻辭 
President’s Message

主席報告 
Chairman’s Report

馮馬潔嫻女士 SBS, JP
Mrs. Fung Ma Kit Han, Jenny, SBS, JP

會長 President

2025/26年度是成果豐碩、令人鼓舞的一年。本會不
僅見證運動員於賽場上綻放光芒，更深切體會殘疾
運動所展現的堅韌力量，以及社會各界所匯聚的鼎
力支持。

回顧本年的重要里程碑，全國第十二屆殘疾人運動會
已於12月圓滿舉行。本會共派出84位運動員，參與8
個比賽項目，最終取得5金、16銀、15銅的佳績；同
時，本會亦成功協辦了硬地滾球及輪椅擊劍賽事。這
不僅是競技成績的具體展現，更體現了本會上下齊心
協力、各崗位成員恪盡職守、全情投入的成果。衷心
感謝參與籌備、支援及賽事運作的特區政府、協會同
事、教練、義工和合作夥伴；正因各界的鼎力支持，
賽事方能圓滿舉行，運動員亦得以全心專注作賽。

賽場上，本會運動員更展現出世界級競技水準；硬
地滾球運動員張沅、龍子健、楊曉林，以及劍擊運
動員余翠怡、湯雅婷等，先後榮登世界排名第一。
他們的傑出表現，充分印證清晰目標、紮實訓練與
團隊協作三者並行，方能突破自我，締造佳績。

展望未來，本會將迎來備受矚目的愛知‧名古屋
2026亞洲殘疾人運動會。本會將以更嚴謹的籌備及
更全面的支援，協助運動員邁向最佳狀態，繼續在
國際舞台發光發亮、為港爭光。

最後，再次向長期支持本會、關心殘疾運動發展的
各界人士，致以由衷謝忱。你們的鼓勵，正是運動
員最堅實的後盾。期盼我們繼續攜手並進，用行動
支持殘疾運動的持續發展，共同迎接亞殘運的精彩
時刻。

2025/26 has been a rewarding year.  As we watched our athletes shone 
brilliantly in various competitions, we saw in them the excellence of Para 
sports in full display, aided by unwavering support from the HKSAR 
community.

Without a doubt, our biggest milestone was the 12th National Games for 
Persons with Disabilities. The Association’s delegation of 84 competed 
across 8 disciplines and came back with 5 gold, 16 silver, and 15 bronze 
medals. And as co-hosts for the Boccia and Para fencing events, the 
Association showed how everyone at Mei Lam came together in full 
force to make the competitions seamless and flawless. For this, we 
must thank our staff, coaches, volunteers, and partners. Your collective 
contributions allowed our athletes to focus on their competitions and 
perform to the best of their abilities.

On the world stage, our Boccia athletes Cheung Yuen, John Loung, 
and Yeung Hiu Lam, along with Para fencers Yu Chui Yee and Tong 
Nga Ting, also attained world number one rankings.  Their remarkable 
achievements are indicative of what clear goals, rigorous training and 
strong teamwork could do to empower excellence.

The Association now looks ahead to the Aichi-Nagoya 2026 Asian 
Para Games. We are all set to provide support to our athletes and will 
be there with them, all the way, step by step, to make sure that they 
continue to shine and do Hong Kong proud.

Finally, my heartfelt thanks go to everyone who continue to champion 
Para sports. Your support is part and parcel of our development. So, 
let’s move forward together as we await the thrilling moments at the 
Asian Para Games.

馮馬潔嫻
會長

Jenny Fung
President

梁禮賢醫生
Dr. Leung Lai Yin, John

主席 Chairman

前言
本人十分榮幸向各位會員簡述中國香港傷殘人
士體育協會2025-2026年度工作報告。

中華人民共和國第十二屆殘疾人運動會及其他
國際賽事
在2025年12月舉行的全國殘疾人運動會(全殘
運會)由廣東、香港及澳門聯合主辦，協會亦負
責承辦硬地滾球和殘疾人劍擊兩大項目。協會
派出84名運動員，參與八個競賽項目(殘疾人射
箭、殘疾人田徑、殘疾人羽毛球、硬地滾球、
殘疾人射擊、殘疾人游泳、殘疾人乒乓球和殘
疾人劍擊)，取得5金、16銀及15銅的驕人成
績。

協會運動員於其他國際賽事亦有卓越表現，更
派員參與2025世界展能運動會及2025年亞洲青
少年殘疾人運動會，為香港贏得54金、67銀及
97銅共218面獎牌，展示出我們運動員非凡的實
力，以及長期刻苦訓練和努力不懈下所取得的
驚人成就。

此外，協會成功舉辦全殘運會硬地滾球和殘疾
人劍擊項目，亦有助累積辦賽經驗，為2027
年11月主辦殘疾人劍擊世界錦標賽奠定堅實
的基礎。

提升及維持運動員表現
在2025-2026年度，協會共有38名全職運動員獲
得「殘疾人運動項目精英資助」計劃（「A級」
和「B級」精英項目）的支援。

協會亦繼續開拓與國內殘疾人體育組織合作，
為運動員和教練提供更多訓練和交流機會。

增加參與和新秀運動員人數
為推動公眾支持及參與殘疾人運動，協會全年
積極舉辦多項活動，包括同樂日、地區興趣班
和區域訓練班。透過上述活動，協會成功發掘
多位具潛質的運動員，並安排他們參與強化訓
練，以進一步發展潛能。

協會於2026年2月正式展開為期三年的「賽馬會
殘疾青年運動啟航計劃」，並獲香港賽馬會慈
善信託基金捐助下，透過系統及循序漸進的體
育活動，鼓勵8至23歲肢體殘障及視障青年建立
恆常運動習慣，提升身心健康、自信心及抗逆
能力，更期望能發掘具運動潛質的明日之星，
讓他們接受系統訓練，成為香港未來殘疾體育
的新一代。

Foreword
It is my pleasure to present to members a brief report on the work and 
achievements of the Sports Association for the Physically Disabled of Hong 
Kong, China (HKSAPD) for the 2025–2026 fiscal year.

The 12th National Games for Persons with Disabilities and Other 
International Competitions
The 12th National Games for Persons with Disabilities (NGD), held in December 
2025, was jointly hosted by Guangdong, Hong Kong, and Macao. The Association 
was also tasked with organizing the Boccia and Para Fencing competitions. 
A delegation of 84 athletes from the Association, competing in 8 sports, 
namely Para Archery, Para Athletics, Para Badminton, Boccia, Para Shooting, 
Para Swimming, Para Table Tennis, and Para Fencing. Our athletes delivered 
outstanding performance, winning 5 Gold, 16 Silver and 15 Bronze medals.

Our athletes also excelled in other international competitions, including the 2025 
World Abilitysport Games and the 2025 Asian Youth Para Games. Together, 
they won a total of 218 medals for Hong Kong, comprising 54 Gold, 67 Silver 
and 97 Bronze. These achievements demonstrate not only the exceptional 
abilities of our athletes, but also the remarkable results attained through their 
perseverance, dedication and years of hard work.

In addition, the Association’s successful organization of the Boccia and Para 
Fencing events at the NGD has enabled us to accumulate valuable event 
management experience, laying a solid foundation for hosting the 2027 World 
Para Fencing Championships in November 2027.

Sustain and Uplift Athlete Performance
During the year, 38 full-time athletes received support under the Elite Vote 
Support Scheme for Para Sports covering Tier A and Tier B sports.

The Association has also continued to explore collaboration opportunities with 
disability sports organizations in Chinese Mainland, providing athletes and 
coaches with additional training and exchange opportunities to enhance their 
development and competitiveness.

Increase Participation and Recruitment of Novice Athletes
To foster greater public support and participation in Para sports, a range 
of activities including fun days, district introductory courses and training 
programmes were organized by the Association throughout the year.

In February 2026, the Association officially launched the three-year “Jockey Club 
Youth Para Sports Development Programme” funded by The Hong Kong Jockey 
Club Charities Trust. Through systematic and progressive sports activities, the 
programme encourages young people aged 8 to 23 with physical or visual 
impairments to develop regular exercise habits, strengthen their physical and 
mental well-being, and build confidence and resilience. 

Ultimately, the program aims to identify promising young talent with providing 
them systematic training so that they can become the next generation of Para 
sports talent in Hong Kong.
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Implementation of Feeder Training Programmes
Throughout 2024-2025, the Association conducted various Para sports 
demonstrations and experiential activities for primary and secondary schools, 
special schools, and local communities.

In May 2025, the Association signed a Memorandum of Understanding with 
Hong Kong College of Technology (HKCT) Institute of Higher Education to 
provide internship opportunities for its students, allowing them to gain a deeper 
understanding of para sports development in Hong Kong.

The Association also became one of the partner organizations of the Bachelor 
of Social Sciences (Honours) in Sports Management and Coaching programme 
offered by HKCT. Through these collaborative initiatives, we hope to nurture 
more young people who aspire to pursue careers in para sports management 
and development.

Strengthening the Role of “Friends of Para Sports”
The Association’s volunteer corps, “Friends of Para Sports,” continued to play a 
vital role in our activities during the year. Volunteers provided invaluable service 
across community events and local competitions, and actively participated in 
major events including the Hong Kong Para Day 2025 (hosted by the China 
Hong Kong Paralympic Committee), as well as the Boccia and Wheelchair 
Fencing competitions of the NGD.

Finance & Governance
The Association maintains a healthy and stable financial position. We actively 
cultivate partnerships with corporate bodies and institutions across diverse 
sectors to secure sponsorship opportunities while promoting para sports to 
a broader public. We express our heartfelt gratitude to every donor, corporate 
sponsor, and benefactor whose generosity enables our continuous operation.

During the year, the Association also commenced the process of amending its 
Articles of Association and implementing the recommendations set out in the ” 
Code of Governance” issued by the Sports Federation & Olympic Committee 
of Hong Kong, China (SF&OC), further strengthening the governance of 
Association.

Awards & Recognition
Numerous Association members, coaches, and athletes were honored this year 
for their outstanding contributions and achievements:

-	 Boccia Athletes Ho Yuen Kei, John Loung, and Tse Tak Wah were awarded 
the Bronze Bauhinia Star (BBS) by the HKSAR Government in recognition of 
their exemplary achievements in Boccia over many years.

-	 Boccia Athlete Cheung Yuen, Para Swimmer Ng Cheuk Yan, Para Badminton 
Head Coach Chan Yan Kit, and former Boccia Coach/Ramp Assistant Lau 
Wai Ki were awarded the Medal of Honour (MH) for their persistent success 
in international sporting arenas.

-	 Para Swimming Head Coach Kong Chun Yin was awarded the Chief 
Executive’s Commendation for Community Service in recognition of his 
contributions to the development of Para sports in Hong Kong.

-	 Boccia Athlete Ho Yuen Kei received the Best Female Athlete Award from the 
Asian Paralympic Committee, honoring her historic achievement as the first 
female athlete to win two Gold medals in Boccia at a single Paralympic Games.

-	 Para Swimmer Ng Cheuk Yan received the Rising Star Award 2025 from 
the International Paralympic Committee, recognizing her remarkable Bronze 
medal victory in the SB6 100m Breaststroke at the Paris Paralympics at the 
age of just 14.

-	 Para Badminton Head Coach Chan Yan Kit was selected as one of the Ten 
Outstanding Young Persons 2025 for his athletic excellence and contributions 
to society.

-	 Para Fencing Head Coach Wong Kam Kau was named Coach of the Year 
(Senior Events - Team Category) at the 2025 Jockey Club Hong Kong 
Coaching Awards, where 46 Association coaches also received Elite Coach 
and Community Coach awards.

建立具成效及可持續的梯隊培訓計劃
協會積極在多間中、小學、特殊學校及社區透
過舉辦殘疾人運動示範及體驗活動，讓更多健
全和殘疾人士認識和接觸殘疾人運動。

協會在2025年5月與港專學院簽署備忘錄，為
港專學生提供到協會實習的機會，讓他們認識
和了解本港殘疾人運動的情況。協會更成為港
專「運動管理及訓練(榮譽)社會科學學士」課
程的夥伴機構之一，期望在多方面的合作安排
下，未來能培養出更多有志的年青人，投身成
為殘疾人運動管理人才。

加強「殘運之友」角色
「殘運之友」義工組織於本年度繼續在協會活
動中擔任重要角色，為各項社區活動和本地比
賽中提供義工服務，並積極參與由中國香港殘
疾人奧委會舉辦的「香港殘奧日2025」及全
殘運會硬地滾球和殘疾人劍擊項目賽事等大型
活動。

財務及管理
協會財政狀況仍然穩健，並積極與不同界別的
企業和機構建立合作關係，以爭取更多資助之
餘，亦可向更多社會人士推廣和介紹殘疾人運
動。在此，我們特別感謝每位慷慨捐助協會的
善心人士和企業團體令協會得以繼續運作。

協會在本年度亦已展開修改會章的工作，並按
協會發展和需要落實由中國香港體育協會暨奧
林匹克委員會提出的《機構管治守則》內各項
建議，進一步加強協會管治水平，

貢獻和成就
多位協會成員及運動員於本年度獲頒以下殊
榮，以表彰其卓越成就及貢獻：

-	 硬地滾球運動員何宛淇、龍子健和謝德樺獲
香港政府頒授「銅紫荊星章」，以表揚他們
多年在硬地滾球運動的卓越表現；

-	 硬地滾球運動員張沅、殘疾人游泳運動員吳
卓恩、殘疾人羽毛球總教練陳仁傑和前硬地
滾球教練兼謝德樺比賽助理劉煒麒頒授「榮
譽勳章」，以表揚他們於國際體育賽事中屢
創佳績；

-	 殘疾人游泳總教練江俊賢頒授「行政長官社
區服務狀」，以表揚他對香港殘疾人運動發
展的貢獻；

-	 硬地滾球運動員何宛淇獲亞洲殘疾人奧委會
頒發「最佳女運動員」，以表揚她成為首位
在同一屆的殘奧會硬地滾球項目中獨取兩金
的女運動員；

-	 殘疾人游泳運動員吳卓恩獲國際殘疾人奧委
會頒發「Rising Star Award 2025」(新星獎)
，以表揚她以14歲之齡於巴黎殘奧會摘下
SB6級100米蛙泳銅牌；

-	 殘疾人羽毛球總教練陳仁傑獲選「2025年
十大傑出青年」，以表彰他在體育方面的成
就及對社會的貢獻；

-	 殘疾人劍擊總教練黃金球於2025年賽馬會
香港優秀教練選舉中，榮膺「全年最佳教
練獎 — 團體項目高級組」，共有46位協會
教練獲得「精英教練獎」及「社區優秀教練
獎」；

-	 執行委員陳浩源於2025年12月獲世界羽毛
球聯會(殘疾人羽毛球)，委任為「殘疾運動
員委員會主席」兼「BWF理事會理事」。

特別鳴謝
本人謹代表協會向各界友好及支持者，包括
文化體育及旅遊局、康樂及文化事務署、社
會福利署、香港體育學院、香港賽馬會慈善
信托基金、香港公益金、渣打銀行及所有贊
助商和捐款人，於過去一年的熱心支持，致
以衷心謝意。

同時，亦感謝名譽會長、會長、副會長、全體
執行委員會成員及小組委員會委員、秘書處仝
人、運動員、教練及義工們一年來的無私奉獻
和努力。

令人傷感的是，協會在過去一年痛失了多位資
深的支持者，他們在推動香港殘疾人運動發展
上皆貢獻良多。

名譽副會長屈慕蓮夫人在2025年9月辭世。
屈慕蓮夫人於70年代初參與殘疾人運動，並
在1972年聯同已故創會會長方心讓教授成立
傷殘人士體育協會，更擔任協會主席至 1984 
年。

執行委員劉仲偉先在2025年9月辭世。劉仲偉
先生於1984年加入成為協會會員，並代表香
港參加1984年紐約及史篤曼維爾殘疾人奧運
會。退役後，劉仲偉先生在2017年當選為協
會執行委員會委員，並於2019及2021年順利
連任。

田徑前教練歐陽家駒先生在2025年7月辭世。
歐陽家駒先生曾於2007至2015年期間指導協
會田徑運動員，並在2008年北京殘奧會帶領
「神奇小子」蘇樺偉於男子T36級200米以破
殘奧會紀錄奪金，其後亦致力推動殘疾人體育
及田徑運動。

草地滾球運動員郭永先生2026年2月辭世。郭
永先生曾代表協會出戰三屆亞殘運，並於國
際賽事中屢獲獎牌，期間亦積極參與協會活
動，推動本地殘疾人運動發展。

展望未來
我們的運動員正為2026年10月舉行的愛知-名
古屋亞殘運積極備戰，而協會亦已展開主辦
2027年殘疾人劍擊世界錦標賽的籌備工作。
本人有信心在協會仝人繼續同心協力下，一眾
運動員定能為港爭取佳績，本港殘疾運動發展
將更上層樓。

-	 Executive Committee Member Chan Ho Yuen was appointed by the 
Badminton World Federation (BWF) in December 2025 as Chair of the Para 
Athletes Commission and a Member of the BWF Council.

Special Acknowledgments
On behalf of the Association, I extend my sincere gratitude to all friends and 
supporting bodies, including the Culture, Sports and Tourism Bureau (CSTB), 
Leisure and Cultural Services Department (LCSD), Social Welfare Department 
(SWD), Hong Kong Sports Institute (HKSI), The Hong Kong Jockey Club 
Charities Trust, The Community Chest of Hong Kong, Standard Chartered 
Bank, and all corporate sponsors and donors for their unwavering support over 
the past year.

I also wish to thank our Patron, President, Vice President, Executive Committee 
members, Sub-committee members, Secretariat staff, coaches, athletes, and 
volunteers for their selfless dedication.

In Memoriam
It is with deep sadness that we record the passing of several long-serving 
supporters who made significant contributions to the development of para 
sports in Hong Kong:

Mrs. Maureen Wagg, Honorary Vice President, passed away in September 
2025. Mrs. Wagg became involved in disability sports in the early 1970s and, 
together with the late Professor Sir Harry Fang, founded the Sports Association 
for the Physically Disabled in 1972. She served as Chairman of the Association 
until 1984.

Mr. Lau Chung Wai, Executive Committee Member, passed away in September 
2025. He joined the Association in 1984 and represented Hong Kong at the 1984 
New York & Stoke Mandeville Paralympic Games. Following his retirement as an 
athlete, he was elected to the Executive Committee in 2017 and subsequently 
re-elected in 2019 and 2021.

Mr. Au Yeung Ka Kue, former Coach of Para Athletics, passed away in July 
2025. He coached the Association’s Para Athletics athletes from 2007 to 2015 
and led “Wonder Boy” So Wa Wai to a Gold medal and Paralympic record in the 
Men’s T36 200m at the Beijing 2008 Paralympic Games. He remained actively 
committed to the promotion of Para athletics and disability sports thereafter.

Mr. Kwok Wing, Lawn Bowls athlete, passed away in February 2026. He 
represented the Association in three Asian Para Games, won numerous 
international medals and actively supported the Association’s initiatives to 
promote the development of para sports in Hong Kong.

Their contributions will always be remembered by the Para sports community.

Looking Forward
Our athletes are currently preparing for the Aichi-Nagoya 2026 Asian Para Games, 
to be held in October 2026, while the Association has already commenced 
preparations for hosting the 2027 World Para Fencing Championships.

I am confident that, through the collective efforts of all members of the 
Association, our athletes will continue to achieve outstanding results for Hong 
Kong and that the development of para sports in Hong Kong will reach even 
greater heights in the years ahead.

梁禮賢
主席

John Leung
Chairman
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香港2025殘疾人劍擊衛星賽 
Hong Kong 2025 Para Fencing Satellite Tournament

由協會主辦、世界展能體育聯會認可之「香
港2025殘疾人劍擊衛星賽」於2025年4月12
日至13日假馬鞍山體育館舉行。

作為促進國際及地區交流的重要平台，本屆
賽事匯聚來自7個國家及地區的頂尖劍擊好
手同場競技，包括阿根廷、日本、蒙古、印
度、中華台北、中國澳門及中國香港。

中國香港代表團由13名協會運動員、3名協
會教練及8名工作人員共24名成員組成。憑
藉出眾表現，代表隊最終取得9金、5銀、6
銅，成績斐然。

Hong Kong 2025 Para Fencing Satellite Tournament, organised by the 
Association and sanctioned by the World Abilitysport, was held from 12 to 13 
April 2025 at the Ma On Shan Sports Centre.

Serving as a prominent international and regional competitive platform, the 
tournament brought together elite fencers from 7 countries and regions, 
including Argentina, Japan, Mongolia, India, Chinese Taipei, Macau China and 
Hong Kong China to compete at the highest level.

The Hong Kong, China delegation comprised 24 members, including 13 
athletes, 3 coaches and 8 team officials from the Association. With outstanding 
performances, the team concluded the tournament with an impressive haul of 
9 gold, 5 silver and 6 bronze medals.

代表隊最終取得9金、5銀、6銅，成績斐然。
The team concluded the tournament with 
an impressive haul of 9 gold, 5 sliver and 6 
bronze medals.

中國香港代表團名單 
List of Hong Kong, China Delegation

工作人員 Team Official 

陳　超
阮浩然

Chen Chao
Yuen Hou In

教練 Coach

黃金球 Wong Kam Kau

領隊兼總教練 Team Manager cum Head Coach

陳仕傑
黎家俊
梁永輝
譚湜深

Chan Sze Kit
Lai Clarence Ka Tsun
Leung Wing Fai, Anthony
Tam Chik Sum

工作人員 Team Official

梁慜呈 Leung Man Ching

體適能教練 Strength & Conditioning Coach

潘子傑 Poon Tsz Kit

運動生物力學 Sport Biomechanist

黃善瑜
趙恩澤

Wong Sin Yu Anna
Chiu Yan Chat, Anka

隨隊裁判 Team Referee

運動員 Athlete

范珮珊
鄺遠興
林嘉雯
李尚豪
鄧程程
余翠怡
林澤涵
唐敦毅
黎志恒
鍾婉萍
陳　㬢
梁肇麟
湯雅婷

Fan Pui Shan
Kwong Yuen Hing
Lam Ka Man
Lee Sheung Ho
Tang Ching Ching
Yu Chui Yee
Lam Chak Ham
Tong Tun Ngai
Lai Chi Hang
Chung Yuen Ping
Glass Sean
Leung Siu Lun
Tong Nga Ting
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中國香港代表團獎牌得主名單 
List of Medallists of Hong Kong, China Delegation

金牌 Gold 

女子花劍A級個人賽 Women’s Foil Individual Category A
女子重劍A級個人賽 Women’s Epee Individual Category A
女子佩劍A級個人賽 Women’s Sabre Individual Category A
男子重劍A級個人賽 Men’s Epee Individual Category A
男子佩劍A級個人賽 Men’s Sabre Individual Category A
女子花劍B級個人賽 Women’s Foil Individual Category B
女子重劍B級個人賽 Women’s Epee Individual Category B
男子花劍B級個人賽 Men’s Foil Individual Category B 
男子重劍B級個人賽 Men’s Epee Individual Category B

余翠怡 Yu Chui Yee
余翠怡 Yu Chui Yee
余翠怡 Yu Chui Yee
鄺遠興 Kwong Yuen Hing
鄺遠興 Kwong Yuen Hing
湯雅婷 Tong Nga Ting 
湯雅婷 Tong Nga Ting
陳㬢㬢 Glass Sean
陳㬢㬢 Glass Sean

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銀牌 Silver

女子花劍A級個人賽 Women’s Foil Individual Category A
女子花劍A級個人賽 Women’s Foil Individual Category A
女子重劍A級個人賽 Women’s Epee Individual Category A
男子花劍A級個人賽 Men’s Foil Individual Category A
女子花劍B級個人賽 Women’s Foil Individual Category B
男子花劍B級個人賽 Men’s Foil Individual Category B

范珮珊 Fan Pui Shan
林嘉雯 Lam Ka Man
林嘉雯 Lam Ka Man
鄺遠興 Kwong Yuen Hing
鍾婉萍 Chung Yuen Ping
梁肇麟 Leung Siu Lun 

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銅牌 Bronze

女子重劍A級個人賽 Women’s Epee Individual Category A
女子花劍A級個人賽 Women’s Foil Individual Category A
女子佩劍A級個人賽 Women’s Sabre Individual Category A
女子佩劍A級個人賽 Women’s Sabre Individual Category A
男子佩劍A級個人賽 Men’s Sabre Individual Category A
女子重劍B級個人賽 Women’s Epee Individual Category B 

范珮珊 Fan Pui Shan
林嘉雯 Lam Ka Man
林嘉雯 Lam Ka Man
湯雅婷 Tong Nga Ting 
陳㬢㬢 Glass Sean 
鍾婉萍 Chung Yuen Ping

比賽項目 Event 運動員 Athletes

香港硬地滾球錦標賽2025 
Hong Kong Boccia Championships 2025

「香港硬地滾球錦標賽2025」於2025年6月
5日至7日假啟德體藝館競技場舉行。由於本
次賽事與年底舉行的全國第十二屆殘疾人運
動會採用同一場地，因此吸引廣東及澳門隊
來港競逐，提前為賽事備戰。

賽事同時設學校組並獲5所特殊學校參與，
令整體規模更具代表性。

中國香港代表團由13人組成，包括協會5名
運動員、4名教練、1名管道操作員及3名工
作人員。憑藉主場優勢與出色表現，代表隊
最終勇奪2金、3銀、1銅的佳績。

Hong Kong Boccia Championships 2025 was held from 5 to 7 June 2025 at the 
Grand Hall of the Kai Tak Arena. As the 12th National Games for Persons with 
Disabilities later that year were staged at the same venue, the Championships 
attracted teams from Guangdong and Macao to compete, as part of their 
preparation for the National Games.

A School Division was also introduced, with the participation of 5 special schools, 
further enhancing the scale and representativeness of the Championships.

The Hong Kong, China delegation comprised 13 members, including 5 athletes, 
4 coaches, 1 ramp operator and 3 officials from the Association. Leveraging 
home-ground advantage and delivering outstanding performances, the team 
secured 2 gold, 3 silver and 1 bronze medals.

代表隊最終勇奪2金、3銀、1銅的佳績。
The team secured 2 gold, 3 silver and 1 bronze medals.
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中國香港代表團獎牌得主名單 
List of Medalists of Hong Kong, China Delegation

中國香港代表團名單 
List of Hong Kong, China Delegation

運動員 Athletes 

工作人員 Team Official 

黎嘉諾
何建婷
林慶群
梁媛雯

Lai Ka Lok
Ho Kin Ting
Lam Hing Kwan
Leong Yuan Mun

教練 Coach

鄭維靈 Cheng Wai Ling

管道操作員 Ramp Operator

張喜順
何美鳳

Cheung Hai Shun
Ho Mei Fung
Reynaldo Hayagan

工作人員 Team Official

陳舸鍶
張家棟
張俊軒
吳志恒
陳可欣

Chan Ho Si
Cheung Kar Tung Sean
Cheung Chun Hin
Ng Chi Hang
Chan Ho Yan

金牌 Gold 

邀請組－女子BC1個人賽 Invitation Group - Women’s BC1 Individual Event
邀請組－混合 BC3個人賽  Invitation Group - Mixed BC3 Individual Event

陳舸鍶 Chan Ho Si
陳可欣 Chan Ho Yan

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銀牌 Sliver

邀請組－男子 BC1個人賽 Invitation Group - Men’s BC1 Individual Event
邀請組－混合BC2個人賽 Invitation Group - Mixed BC2 Individual Event
邀請組－混合BC1/2團體賽 Group - Mixed BC 1/2 Team Event

張家棟 Cheung Kar Tung Sean
吳志恒 Ng Chi Hang
陳舸鍶 Chan Ho Si, 
張家棟 Cheung Kar Tung Sean, 
張俊軒 Cheung Chun Hin

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銅牌 Bronze

邀請組－混合BC2個人賽 Invitation Group - Mixed BC2 Individual Event 張俊軒 Cheung Chun Hin

比賽項目 Event 運動員 Athletes
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全國第十二屆殘疾人運動會  
The 12th National Games for Persons with Disabilities

「全國第十二屆殘疾人運動會」於2025年
12月8至15日由廣東、香港及澳門共同承
辦。協會負責協辦於啟德體藝館舉行的硬地
滾球比賽，以及於馬鞍山體育館舉行的「香
港賽馬會盃輪椅擊劍比賽」。

本屆賽事協會共派出84名運動員、47名教練
及工作人員參與競逐8項競賽項目，包括：
殘疾人射箭、殘疾人田徑、殘疾人羽毛球、
硬地滾球、殘疾人射擊、殘疾人游泳、殘疾
人乒乓球及輪椅擊劍*。協會運動員表現出
色，合共勇獲得5金、16銀、15銅的佳績。

The 12th National Games for Persons with Disabilities was jointly hosted by 
Guangdong, Hong Kong, and Macao, from December 8 to 15, 2025. The 
Association co-organised the Boccia event at the Kai Tak Arena and the Hong 
Kong Jockey Club Trophy Wheelchair Fencing Competition at Ma On Shan 
Sports Centre.

The Association fielded a delegation of 84 athletes, accompanied by 47 
coaches and team officials, competing across 8 sports, including Para Archery, 
Para Athletics, Para Badminton, Boccia, Para Shooting, Para Swimming, Para 
Table Tennis, and Wheelchair Fencing*. The Association’s athletes delivered 
outstanding performances, capturing an impressive total haul of 5 gold, 16 
silver, and 15 bronze medals.

備戰工作
各項目的運動員於2024至2025年間積極參
與本地及海外賽事及集訓，持續提升競技狀
態，為「全國第十二屆殘疾人運動會」作充
分準備。

此外，運動員亦持續得到各方就運動醫學、
運動心理的專業支援，全面提升運動員的備
戰成效。

Games Preparation
Throughout 2024 to 2025, athletes across various disciplines actively 
participated in local and overseas competitions and training programmes to 
enhance their competitive performance, ensuring they were well prepared for 
the National Games.

In addition, athletes continued to receive comprehensive professional support in 
sports medicine and sports psychology, further strengthening their preparation 
and readiness for the Games.

馬再創 Ma Choi Chong Patrick
總教練 Head Coach 

射箭 Archery

李浩森
施陞儒

Lee Hoo Sam Patrick
Sze Sing Yu

教練 Coach

協會代表隊名單  
The Association’s Team List 

陳翠思 Chan Tracey
物理治療師 Physiotherapist 

陳婉華
方家強
龍惠枝
莫智航
危家銓
袁永昌
翁文秦

Chan Yuen Wah
Fong Ka Keung Tommy
Long Hui Zhi
Mok Brian Chi Hong
Ngai Ka Chuen
Yuen Wing Cheong
Yung Man Tai

運動員 Athlete

葉頌華 Yip Chung Wa
總教練 Head Coach 

田徑 Athletics

陳發強
鄭恩強
蔡喜逢
李兆樺

Chan Fat Keung
Cheng Yan Keung
Choi Hei Fung
Li Siu Wa

教練 Coach

劉佩慧 Lau Pui Wai
物理治療師 Physiotherapist 

鮑錐耀
朱澤生
林貞榕
李豪飛
黃景陽
任國芬
余春麗

Bao Chui Yiu
Chu Chak Sang
Lam Ching Yung
Lee Ho Fe
Wong King Yeung
Yam Kwok Fan
Yu Chun Lai

運動員 Athlete

陳仁傑 Chan Yan Kit
總教練 Head Coach 

羽毛球 Badminton

劉南銘 Liew Nam Min

教練 Coach

莫慧娟 Mok Nicola Wai-kuen
物理治療師 Physiotherapist 

蔡詠琪
朱文佳
李仁平
王鎮炎
黃麗明

Choi Wing Kei
Chu Man Kai
Lee Yan Ping Patrick
Wong Chun Yim
Wong Lai Ming

運動員 Athlete

郭克榮 Kwok Hart Wing
總教練 Head Coach 

硬地滾球 Boccia

* 「殘疾人劍擊」於全國第十二屆殘疾人運動會的正式競賽項目名稱為「輪椅擊劍」。
 	 For the 12th National Games for Persons with Disabilities, the official event title for Para Fencing was “Wheelchair Fencing”.

照片由康樂及文化事務署提供。
Photo courtesy of Leisure and Cultural Services Department.
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鄭維靈
葉浩賢
黎嘉諾
林慶群
劉晉傑
李榮傑
梁媛雯
梁少芳
施珊珊
譚偉傑
王葉礎
黃秀華

Cheng Wai Ling
Ip Ho Yin Jonathan
Lai Ka Lok
Lam Hing Kwan
Lau Chun Kit Marco
Lee Wing Kit
Leong Yuan Mun
Leung Siu Fong
Sze Shan Shan
Tam Wai Kit
Wong Ip Chor
Wong Sau Wah

教練 Coach

李志端
林景豪

Li Che Tin Raymond
Lin King Ho

物理治療師 Physiotherapist 

陳舸鍶
陳可欣
陳錦洲
陳柏麟
張俊軒
張家棟
張　沅
朱洛昇
何宛淇
郭海瑩
劉慧茵
梁美儀
梁育榮
龍子健
吳志恒
唐芝江
謝德樺
黃君恒
楊曉林

Chan Ho Si
Chan Ho Yan
Chan Kam Chau
Chan Pak Lun
Cheung Chun Hin
Cheung Kar Tung Sean
Cheung Yuen
Chu Lok Sing
Ho Yuen Kei
Kwok Hoi Ying Karen
Lau Wai Yan Vivian
Leung Mei Yee
Leung Yuk Wing
Loung John
Ng Chi Hang
Tang Zhijiang
Tse Tak Wah
Wong Kwan Hang
Yeung Hiu Lam

運動員 Athlete

張俊展
張喜順

何美鳳
李碧姬
盧浩翔

Cheung Chun Chin Willson
Cheung Hai Shun
Eka Nur Wahyuningsih
Hayagan Reynaldo Gibaga
Ho Mei Fung
Li Pik Ki Peggy
Lo Ho Cheung

工作人員 Team Official 

黎慶偉 Lai Hing Wai
總教練 Head Coach 

射擊 Shooting

陳世康 Chan Sai Hong
教練 Coach

翟文鳳
付遠威
梁瑞媚
黃仁禾

Chak Man Fung
Foo Yuen Wai
Leung Shui Mai
Wong Yan Wo

運動員 Athlete

游泳 Swimming

馮景康
尹筱臻

Fung King Hong
Wan Siu Chun

教練 Coach

區樂詒
盧星璡
李幸霏
聶建軍
吳卓恩
吳麗萍

Au Lok Yi Dorothy
Lo Sing Chun
Lee Hang Fei
Lip Kin Kwan
Ng Cheuk Yan
Ng Lai Ping

運動員 Athlete
康修銓 Kang Xiuquan
運動按摩治療師 Sport Massage Therapist 

張　佳 Zhang Jia
總教練 Head Coach 

乒乓球 Table Tennis

陳　杰
陳維安
廖天真
羅芷君
蘇　致
閆曉雄

Chen Jie
Chen Weian
Liao Tianzhen
Lo Tsz Kwan
Su Zhi
Yan Xiaoxiong

教練 Coach

馮皓筠 Fung Ho Kwan Jason

物理治療師 Physiotherapist 

陳思魯
焦瑾珊
蔡兆雄
蔡慶霖
鄭　中
朱惠康
何嘉盛
林嘉偉
林恩羽
劉旭浩
羅嘉晞
關智謙
彭穎加
唐志銘
唐志勇
王志賢
黃曉俊
黃翰林
黃佩儀
王愉程
巫建城
袁泳琪

Chen Silu
Chiu Kan Shan
Choi Siu Hung
Choy Hing Lam
Cheng Chung
Chu Wai Hong
Ho Ka Sing
Lam Ka Wai
Lam Yan Yu
Lau Yoho
Lo Ka Hei
Kwan Chi Him
Pang Wing Ka
Tong Chi Ming
Tong Chi Yung
Wong Chi Yin
Wong Hiu Chun
Wong Hon Lam
Wong Pui Yi
Wong Yue Ching
Wu Jiancheng
Yuen Wing Ki

運動員 Athlete

黃金球 Wong Kam Kau

總教練 Head Coach 

輪椅擊劍 Wheelchair Fencing

黎家俊
梁永輝
譚湜琛
阮浩然

Lai Clarence Ka Tsun
Leung Wing Fai Anthony
Tam Chik Sum
Yuen Hou In

教練 Coach

黃偉強 Wong Wai Keung

物理治療師 Physiotherapist 

陳　超
鍾婉萍
范珮珊
陳　㬢
鄺遠興
黎志恒
林嘉雯
李尚豪
梁肇麟
鄧程程
湯雅婷
余翠怡
林澤涵

Chen Chao
Chung Yuen Ping
Fan Pui Shan
Glass Sean
Kwong Yuen Hing
Lai Chi Hang
Lam Ka Man
Lee Sheung Ho
Leung Siu Lun
Tang Ching Ching
Tong Nga Ting
Yu Chui Yee
Lam Chak Ham

運動員 Athlete
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協會代表隊獎牌得主 
List of Medalists of the Association’s Athletes 

金牌 Gold 

混合XD14級雙打 Mixed Doubles XD14

女子 BC2級個人賽 Women’s BC2 Individual Event
女子 BC4級雙人賽 Women’s BC4 Pairs Event

男子 BC4級個人賽 Men’s BC4 Individual Event
男子 BC4級雙人賽 Men’s BC4 Pairs Event

彭穎加 Pang Wing Ka
黃翰林 Wong Hon Lam
楊曉林 Yeung Hiu Lam
張　沅 Cheung Yuen
劉慧茵 Lau Wai Yan Vivian
梁育榮 Leung Yuk Wing
梁育榮 Leung Yuk Wing
唐芝江 Tang Zhijiang

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銀牌 Silver

女子 BC1/2級團體賽 Women’s BC 1/2 Team Event

女子 BC2級個人賽 Women’s BC2 Individual Event
女子 BC3級個人賽 Women’s BC3 Individual Event
女子 BC3級雙人賽 Women’s BC3 Pairs Event

女子 S7級 50米蝶泳 Women’s 100m Butterfly – S7
女子 S7級 100米背泳 Women’s 100m Backstroke – S7
女子 T36級 100米 Women’s 100m T36
女子 T36級 200米 Women’s 200m T36
女子 TT6級單打 Women’s Singles TT6
女子 TT6級雙打 Women’s Doubles TT6

女子 TT7級單打 Women’s Singles TT7
男子 TT7級雙打 Men’s Doubles TT7

男子 TT8級團體賽 Men’s Team TT8

男子 TT8級雙打 Men’s Doubles TT8

男子 TT9級團體賽 Men’s Team TT9

女子重劍 A級個人賽 Women’s Epee Individual Category A

梁美儀 Leung Mei Yee
郭海瑩 Kwok Hoi Ying Karen
郭海瑩 Kwok Hoi Ying Karen
何宛淇 Ho Yuen Kei
何宛淇 Ho Yuen Kei
陳可欣 Chan Ho Yan
吳卓恩 Ng Cheuk Yan
吳卓恩 Ng Cheuk Yan
任國芬 Yam Kwok Fan
任國芬 Yam Kwok Fan
彭穎加 Pang Wing Ka
彭穎加 Pang Wing Ka
羅嘉晞 Lo Ka Hei
焦瑾珊 Chiu Kan Shan
唐志銘 Tong Chi Ming
唐志勇 Tong Chi Yung
關智謙 Kwan Chi Him
黃曉俊 Wong Hiu Chun
黃翰林 Wong Hon Lam
黃翰林 Wong Hon Lam
林嘉偉 Lam Ka Wai
朱惠康 Chu Wai Hong
何嘉盛 Ho Ka Sing
王志賢 Wong Chi Yin
余翠怡 Yu Chui Yee

比賽項目 Event 運動員 Athletes

銅牌 Bronze

男子 BC4級個人賽 Men’s BC4 Individual Event
女子 BC4級個人賽 Women’s BC4 Individual Event
女子SM7級 200米混合泳 Women’s 200m Individual Medley – SM7
女子 TT5級雙打 Women’s Doubles TT5

女子佩劍團體賽 Women’s Sabre Team

女子花劍B級個人賽 Women’s Foil Individual Category B
男子 BC1級個人賽 Men’s BC1 Individual Event
男子 BC4級雙人賽 Men’s BC4 Pairs Event

男子 SB13級 100米蛙泳 Men’s 100m Breaststroke – SB13
男子 SH6級單打 Men’s SH6 Singles
男子 SH6級雙打 Men’s SH6 Doubles

男子 TT5級雙打 Men’s Doubles TT5

男子 TT8級單打 Men’s Singles TT8
男子 TT9級單打 Men’s Singles TT9
男子 TT9級雙打 Men’s Doubles TT9

唐芝江 Tang Zhijiang
張　沅 Cheung Yuen
吳卓恩 Ng Cheuk Yan
黃佩儀 Wong Pui Yi
袁泳琪 Yuen Wing Ki
余翠怡 Yu Chui Yee
鍾婉萍 Chung Yuen Ping
林嘉雯 Lam Ka Man
湯雅婷 Tong Nga Ting
湯雅婷 Tong Nga Ting
龍子健 Loung John
朱洛昇 Chu Lok Sing
黃君恒 Wong Kwan Hang
聶建軍 Lip Kin Kwan
王鎮炎 Wong Chun Yim
王鎮炎 Wong Chun Yim
朱文佳 Chu Man Kai
蔡兆雄 Choi Siu Hung
鄭　中 Cheng Chung
黃翰林 Wong Hon Lam
何嘉盛 Ho Ka Sing
何嘉盛 Ho Ka Sing
王志賢 Wong Chi Yin

比賽項目 Event 運動員 Athletes

乒乓球 Table Tennis

硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia

硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia

運動項目 Sport

硬地滾球 Boccia

硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia

游泳 Swimming
游泳 Swimming
田徑 Athletics
田徑 Athletics
乒乓球 Table Tennis
乒乓球 Table Tennis

乒乓球 Table Tennis
乒乓球 Table Tennis

乒乓球 Table Tennis

乒乓球 Table Tennis

乒乓球 Table Tennis

輪椅擊劍 Wheelchair Fencing

運動項目 Sport

硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia
游泳 Swimming
乒乓球 Table Tennis

輪椅擊劍 Wheelchair Fencing

輪椅擊劍 Wheelchair Fencing
硬地滾球 Boccia
硬地滾球 Boccia

游泳 Swimming
羽毛球 Badminton
羽毛球 Badminton

乒乓球 Table Tennis

乒乓球 Table Tennis
乒乓球 Table Tennis
乒乓球 Table Tennis

運動項目 Sport
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「賽馬會殘疾青年運動啟航計劃」啟動禮 
Kick-off Ceremony of Jockey Club Youth Para Sports Development Programme

協會於2026年2月7日假香港紅十字會雅
麗珊郡主學校舉行「賽馬會殘疾青年運動
啟航計劃」啟動禮，並邀得香港賽馬會慈
善事務副總經理岳崢洸女士、康樂及文化
事務署副署長（康樂事務）徐曉露女士
JP，聯同協會主席梁禮賢醫生、義務司
庫林世英先生、副主席呂家祈先生、執行
委員賴以尊先生擔任主禮嘉賓主持啟動儀
式，標誌為期三年的計劃正式啟航。

多位運動員亦親臨現場分享自身經驗，勉
勵年輕人參與計劃，透過運動發掘自己的
可能。

The Kick-off Ceremony of the “Jockey Club Youth Para Sports Development Programme” 
was held on 7 February 2026 at Hong Kong Red Cross Princess Alexandra School, 
marking the official commencement of the three-year Programme. 

The Ceremony was officiated by Ms. Eileen Yue, Deputy Executive Manager, Charities 
of The Hong Kong Jockey Club; Ms. Winnie Chui, JP, Deputy Director of Leisure & 
Cultural Services (Leisure Services), along with the Association’s Chairman Dr. John 
Leung, Honorary Treasurer Mr. Lam Sai Ying, Vice Chairman Mr. Keith Lui and Executive 
Committee Member Mr. Anson Lai.

A few Para athletes also attended the Ceremony to share their personal journeys 
and inspire young people to join the Programme, encouraging them to discover their 
possibilities that sport can offer.

硬地滾球運動員梁育榮及張沅期盼青年從運動中找到目標與成就感。
Boccia athletes Leung Yuk Wing and Cheung Yuen hope that young people 
can discover purpose and achievement through sports.

乒乓球運動員袁泳琪期盼青年
人藉計劃發掘到熱愛的領域。
Para Table Tennis athlete 
Yuen Wing Ki hopes that the 
Programme could empower 
young people to discover the 
areas they are passionate 
about.

劍擊運動員鍾婉萍勉勵年輕人切忌埋
沒自己的可能性。
Para Fencing athlete Chung Yuen 
Ping encouraged young people to 
never bury their possibilities and to 
fully unleash their potential.

照片由康樂及文化事務署提供。
Photo courtesy of Leisure and Cultural Services Department.
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南京考察體驗團 
Nanjing Study & Experience Tour

為推動香港殘疾運動長遠發展，協會與江蘇
省殘疾人體育協會合作，於2025年7月2日
至5日舉辦南京考察體驗團。是次活動獲得
香港紅十字會雅麗珊郡主學校及香港紅十字
會瑪嘉烈戴麟趾學校的師生參與，旨在拓闊
學生眼界，並提供多元化的運動體驗。

行程期間，師生走訪了南京盲人學校、江蘇
省殘疾人文化體育指導中心、南京博物院及
南京體育學院等體育與文化地標。團員與當
地學生及殘奧金牌運動員榮靜交流切磋、體
驗殘疾人劍擊和乒乓球，感受運動員堅毅不
屈的體育精神。

To support the long-term development of Para sports in Hong Kong, the Association 
co-organised the Nanjing Study & Experience Tour with the Jiangsu Para Disabled 
Persons’ Federation from 2 to 5 July 2025. Teachers and students from Hong 
Kong Red Cross Princess Alexandra School and Hong Kong Red Cross Margaret 
Trench School participated in the tour. The initiative aimed to broaden students’ 
horizons and provide diversified sports and cultural exposure.

Throughout the tour, the group visited sports and cultural landmarks such as 
Nanjing School for the Blind, Jiangsu Provincial Guidance Centre for Disabled 
Culture and Sports, Nanjing Museum and Nanjing Sport Institute. In addition to 
exchanging insights with local students and Paralympic gold medalist Ms. Rong 
Jing, the delegation tried out Para Fencing and Para Table Tennis, experiencing 
first-hand the indomitable sporting spirit and determination of the athletes. 

賽馬會殘疾青年運動啟航計劃  
Jockey Club Youth Para Sports Development Programme

為推動本地殘疾運動長遠發展，協會獲香港
賽馬會慈善信託基金慷慨捐助，並在7間肢
體傷殘特殊學校及社區夥伴的全力支持下，
於本年度正式展開為期三年的「賽馬會殘疾
青年運動啟航計劃」。

計劃旨在透過系統化且循序漸進的體育活
動，鼓勵8至23歲肢體傷殘及視障青年，按
個人能力和興趣建立恆常運動習慣，藉此提
升身心健康、自信心及抗逆能力。計劃將舉
辦校際比賽予參加者交流切磋，以培養運動
精神。

To foster the long-term development of Para sports in Hong Kong, the Association 
officially launched the three-year “Jockey Club Youth Para Sports Development 
Programme” during the year. Funded by The Hong Kong Jockey Club Charities 
Trust, the Programme is implemented with the dedicated support of seven special 
schools for students with physical disabilities and various community partners.

The Programme aims to encourage young people aged 8 to 23 with physical 
disabilities or visual impairment to develop regular exercise habits through 
a structured and progressive sports pathway tailored to their abilities and 
interests. By participating in sports, they can enhance their physical and mental 
well-being, build self-confidence and strengthen their resilience. Inter-school 
competitions will also be organised to provide opportunities for participants to 
exchange experiences and cultivate sportsmanship.

計劃將系統化訓練引入校園，讓學生在熟悉的環境中接受恆常及持
續的專業指導。
The Programme brings structured training into schools, enabling 
students to receive regular and continuous professional coaching 
in a familiar setting.

計劃亦延伸至社區，為已離校或希望在社區持續鍛煉的殘疾青年提供恆常
訓練平台。
The Programme also extends into the community, providing a regular 
training platform for young people with disabilities who have graduated 
from school or wish to continue their training within the community.

計劃開設導師培訓班，培訓特殊學校教師及相關人員成為具專業知識的殘疾人運動導師，推動殘疾人運動可持續發展。
The Programme offers Coach Training Programmes to equip teachers from special schools and relevant practitioners with the professional 
knowledge and skills required to become qualified Para sports coaches, thereby supporting the sustainable development of Para sports.

全國殘疾人排舞公開賽2025 
National Para Line Dance Open 2025
2025年全國殘疾人排舞公開賽於10月29日至
11月2日在江蘇省儀征市舉行。本年度，協會
首度組隊參加這項全國賽事，派出由香港紅十
字會雅麗珊郡主學校15名殘疾學生及教職員
組成的隊伍，出戰輪椅融合組賽事。隊伍憑參
賽作品《新的心跳》奪得特等獎的殊榮。

The 2025 National Para Line Dance Open took place at Yizheng, Jiangsu 
Province, from 29 October to 2 November. This year marked the Association’s 
debut participation in the national tournament. A team of 15 disabled students 
and teaching staff from Hong Kong Red Cross Princess Alexandra School 
competed in the Inclusive Wheelchair category. The team won the Special Grand 
Prize with their performance, “Heartbeat”.
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殘疾運動員體壇精英晚宴2026  
Para Athletes Stars Gala Dinner 2026

協會副會長劉德華先生於2026年3月25日假
沙田萬怡酒店舉辦「殘疾運動員體壇精英晚
宴 2026」，嘉許在全國第十二屆殘疾人運
動會暨第九屆特殊奧林匹克運動會中出戰的
殘疾運動員、教練及輔助人員。

晚宴期間，副會長逐一與出席的運動員交
流，細心聆聽他們分享訓練及遠赴外地參賽
的心路歷程，全場氣氛溫馨融洽。

On 25 March 2026, Mr. Andy Lau, Vice President of the Association, hosted the 
“Para Athletes Stars Gala Dinner 2026” at the Courtyard by Marriott Hong Kong 
Sha Tin to commend athletes, coaches, and support staff of the 12th National 
Games for Persons with Disabilities and 9th National Special Olympic Games.

During the dinner, the Vice President conversed with each attending athlete, 
listening closely to their experiences in training and overseas competitions. The 
atmosphere was warm and harmonious throughout the evening.

本地及國際活動  
Local and International Activities

「傷健合Big」運動日2025
  Inclusive Para Sports Day 2025

馬灣挪亞方舟 
Ma Wan Noah’s Ark

活動 Activity 地點 Venue

22/5/2025

日期 Date

本地比賽及活動 Local Competitions & Activities

輪椅籃球社區發展計劃2025-2026
Wheelchair Basketball Community Development Program 2025-2026

將軍澳體育館 
Tseung Kwan O Sports Centre

6/2025－
10/2025

香港硬地滾球錦標賽2025
Hong Kong Boccia Championships 2025

啟德體藝館 
Kai Tak Arena

5－8/6/2025

2025學校體育推廣計劃頒獎典禮暨嘉年華
School Sports Programme Prize Presentation Ceremony cum Carnival 2025

石硤尾公園體育館 
Shek Kip Mei Park Sports Centre

27/6/2025

殘疾人社區保齡球實戰訓練計劃 2025-2026
Para Tenpin Bowling Community Training Program 2025-2026

富豪保齡球場 
Belair Bowling Center

7/2025－ 
3/2026

香港殘疾人游泳錦標賽2025
Hong Kong Para Swimming Championships 2025

九龍公園游泳池 
Kowloon Park Swimming Pool

5/7/2025

殘疾人保齡球教練研討會2025
Para Tenpin Bowling Coaching Seminar 2025

香港體育學院大樓 
Hong Kong Sports Institute

26/7/2025

全民運動日2025
Sports for All Day 2025

九龍公園體育館及馬鞍山體育館 
Kowloon Park Sports Centre and 
Ma On Shan Sports Centre

3/8/2025

香港殘奧日2025
Hong Kong Paralympic Day 2025

啟德體藝館 
Kai Tak Arena 

5/10/2025

馬鞍山靈糧小學殘疾人劍擊同樂日
Ma On Shan Ling Liang Primary School Para Fencing Fun Day

馬鞍山靈糧小學 
Ma On Shan Ling Liang Primary 
School 

6/10/2025

香港輪椅籃球挑戰盃 2025
Hong Kong Wheelchair Basketball Challenge Cup 2025

東啟德體育館 
Kai Tak East Sports Centre 

11, 18/10/
2025

香港中文大學－無制限運動日
CUHK - Boundless Game Day: Inclusive Sports Experience

香港中文大學 
CUHK 

31/10/2025

基督教家庭服務中心殘疾人保齡球興趣班
Christian Family Service Centre Para Tenpin Bowling Introductory Course

Top Bowl Tenpin Bowling4, 11, 13, 
20/11/2025

喜動嘉年華 2025
Let’s Move Carnival 2025

石硤尾公園體育館 
Shek Kip Mei Park Sports Centre 

14/11/2025

殘疾人士體育訓練計劃－硬地滾球訓練班
Sports training Programmes for Persons with Disabilities- 
Boccia Training Course

保榮路體育館 
Po Wing Road Sports Centre 

1-3/2026

香港殘疾人乒乓球公開錦標賽 2025
Hong Kong Para Table Tennis Open Championships 2025

馬鞍山體育館 
Ma On Shan Sports Centre 

21/1/2026

香港基督教服務處培愛學校殘疾人運動同樂日
Hong Kong Christian Service Pui Oi School Para Sports Fun Day

香港基督教服務處培愛學校 
Hong Kong Christian Service 
Pui Oi School 

30/1/2026

香港嘉諾撒書院殘疾人劍擊同樂日
Canossa College Para Fencing Fun Day

香港嘉諾撒書院 
Canossa College 

12/2/2026
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東華三院郭一葦中學運動員分享活動
TWGHs Kwok Yat Wai College Athlete Sharing Activity

東華三院郭一葦中學
TWGHs Kwok Yat Wai College

6/6/2025

世界展能體育聯會殘疾人劍擊執行委員會會議
World Abilitysport World Para Fencing Executive Committee Meeting
比利時布魯塞爾
Brussels, Belgium

黃金球
殘疾人劍擊總教練
WONG Kam Kau, Karl
Para Fencing Head Coach

3-5/12/2025

香港殘疾人田徑錦標賽 2025
Hong Kong Para Athletics Championships 2025

沙田運動場 
Shatin Sports Ground

活動 Activity 地點 Venue

28/2/2026

日期 Date

殘疾人攀岩體驗日2026
Para Climbing Experience Day 2026

順利邨體育館 
Shun Lee Tsuen Sports Centre

7/3/2026

香港殘疾人射箭邀請賽 2025-2026
Hong Kong Para Archery Invitation Championships 2025-2026

鳳溪第一中學 
Fung Kai No.1 Secondary School

28-29/3/2026

國際硬地滾球體育聯會地區級別鑑定課程
World Boccia National Classification Course
波蘭波茲南
Poznan, Poland

謝兆翔
級別鑑定師
TSE Siu Cheung
Classifier

會議/活動 
Conference / Activity

出席代表 
Attended by

20-23/6/2025

日期/地點 
Date / Place

國際活動 International Activities

2025年世界殘疾人游泳週年大會及論壇
2025 World Para Swimming Sport General Meeting & Forum
新加坡
Singapore

吳曙明
總幹事
NG Shu Ming, Tony
General Secretary

19-20/9/2025

宣傳及推廣活動  
Promotion & Publicity Activities

UNIQLO為協會指定代表隊（集訓隊）官方制服
UNIQLO as the official squad (training) uniform of the Association

－

活動 Activity 地點 Venue

1/4/2024－
31/3/2028

日期 Date

協會與江蘇省殘疾人體育協會簽訂10年合作協議
The Association signed a 10-year partnership agreement with the 
Sports Association for the Physically Disabled of Jiangsu

南京 
Nanjing

1/1/2025－
31/12/2035

怡寶為協會指定飲用水
C’estbon as the official water of the Association

－1/4/2025－
31/3/2026

道地贊助協會本地賽事指定茶飲
Tao Ti as the official tea drinks for local competitions of the Association

－1/4/2025－
31/3/2026

KOS International Limited成為協會金贊助，支持運動員出戰全國第十
二屆殘疾人運動會
KOS International Limited as Gold Sponsor of the Association, supporting 
athletes’ for the 12th National Games for Persons with Disabilities

－25/11/2025－
15/12/2025

Uber成為協會鑽石贊助，贊助協會運動員外出比賽
Uber as the Diamond Sponsor of the Association, supporting athletes’ 
travel for international and regional competitions

－1/12/2025－
30/11/2026

保良局羅氏基金中學運動員分享活動
Po Leung Kuk Laws Foundation College Athlete Sharing Activity

保良局羅氏基金中學 
Po Leung Kuk Laws 
Foundation College

15/4/2025

香港青年協會李兆基書院運動員分享活動
HKFYG Lee Shau Kee College Athlete Sharing Activity

香港青年協會李兆基書院 
HKFYG Lee Shau Kee College

9/5/2025

協會與港專學院就雙方交流合作簽署合作備忘錄
The Association signed a Memorandum of Understanding with HKCT on 
mutual exchange and cooperation

港專賽馬會本科校園
HKCT Jockey Club 
Undergraduate Campus

13/5/2025

傷健合Big運動日2025暨迎接殘特奧會
Inclusive Para Sports Day 2025 – Countdown To the 12th National Games 
for Persons with Disabilities and 9th National Special Olympic Games

香港挪亞方舟
Hong Kong Noah’s Ark

22/5/2025

順德聯誼總會胡兆熾中學運動員分享活動
Shun Tak Fraternal Association Seaward Woo College Athlete Sharing 
Activity

順德聯誼總會胡兆熾中學
Shun Tak Fraternal Association 
Seaward Woo College

30/6/2025
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齊撐殘疾運動員  
Run for Para Athletes

渣打香港馬拉松自1997年首屆賽事起，一直
全力支持協會推動本地殘疾人運動發展。本
年度協會繼續獲得渣打銀行及中國香港田徑
總會鼎力支持，再度獲選為馬拉松慈善計劃
受惠機構，為運動員的日常訓練、備戰大型
賽事及殘疾人體育推廣籌募經費。

「齊撐殘疾運動員」籌款活動歷年來匯聚坊
間與企業的慷慨支持，本年度支持機構包
括：港怡醫療、香港浸信會醫院、Kerogen 
Capital (Asia) Limited、香港賽馬會、香港
馬主協會慈善基金、香港西北區扶輪社，以
及協會草地滾球運動員鄧子朗、保齡球運動
員張佳成及教練梁悅明，連同一眾個人慈善
跑手共96人，於2026年1月18日分別參與十
公里、半馬拉松及馬拉松賽事，以行動齊撐
香港殘疾運動員。

Since its inception in 1997, the Standard Chartered Hong Kong Marathon has 
been a steadfast supporter of the Association in driving the development of local 
Para sports. With the dedicated support of Standard Chartered Bank and the 
Hong Kong, China Association of Athletics Affiliates (HKAAA), the Association 
was once again selected as a beneficiary organisation of the Marathon Charity 
Programme, raising funds for athletes’ daily training, preparation for major 
competitions, and the promotion of Para sports in the community.

Over the years, the “Run for Para Athletes” fundraising initiative has gathered 
generous support from the public and the corporate sector. Supporting 
organisations this year included Gleneagles Hong Kong, Hong Kong Baptist 
Hospital, Kerogen Capital (Asia) Limited, The Hong Kong Jockey Club, Hong 
Kong Racehorse Owners Association, Rotary Club of Hong Kong Northwest 
Together with Para lawn bowls athlete Tang Tsz Long, Para bowling athlete 
Cheung Kai Shing, coach Leung Yuet Ming, and individual charity runners, a total 
of 96 participants took part in the 10km, Half Marathon, and Marathon races on 
18 January 2026, taking action to support Hong Kong’s Para athletes. 

馬鞍山靈糧小學運動員分享活動
Ma On Shan Ling Liang Primary School Athlete Sharing Activity

馬鞍山靈糧小學
Ma On Shan Ling Liang 
Primary School

2/10/2025

荔景天主教中學運動員分享活動
Lai King Catholic Secondary School Athlete Sharing Activity

荔景天主教中學 
Lai King Catholic Secondary 
School

活動 Activity 地點 Venue

2/7/2025

日期 Date

五旬節聖潔會永光書院運動員分享活動
PHC Wing Kwong College Athlete Sharing Activity

五旬節聖潔會永光書院
PHC Wing Kwong College

10/7/2025

中國銀行（香港）呈獻：國家發展成就系列 — 臻至完美：運動與科學
的交匯開幕禮
Bank of China (Hong Kong) Presents: National Development and 
Achievements Series – Approaching Perfection: The Intersection of 
Sports and Science Opening Ceremony

香港科學館 
Hong Kong Science Museum

23/10/2025

恩主教書院運動員分享活動
Valtorta College Athlete Sharing Activity

恩主教書院 
Valtorta College

8/7/2025

全民運動日2025
Sports for All Day 2025

九龍公園體育館及馬鞍山體育館 
Kowloon Park Sports Centre & 
Ma On Shan Sports Centre

3/8/2025

香港殘奧日2025
Hong Kong Paralympic Day 2025

啟德體藝館（競技場） 
Kai Tak Arena (Grand Hall)

5/10/2025

嘉諾撒聖心學校運動員分享活動
Sacred Heart Canossian School Athlete Sharing Activity

嘉諾撒聖心學校 
Sacred Heart Canossian School

5/11/2025

協會第53屆週年會員大會
53rd Annual General Meeting of the Association

香港體育學院
Hong Kong Sports Institute

30/11/2025

嘉諾撒聖心學校運動員分享活動
Sacred Heart Canossian School Athlete Sharing Activity

嘉諾撒聖心學校 
Sacred Heart Canossian School

20/1/2026

協會丙午年春節聯歡晚宴
2026 Annual Spring Dinner of the Association

沙田麗豪酒店
Regal Riverside Hotel

13/3/2026
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殘運之友  
Friends of Para Sports 

殘運之友於2016年成立，旨在維繫社會熱心
人士及義務工作者，共同實踐協會推動本地
殘疾人運動發展、培育殘疾運動員之願境及
使命。

Established in 2016, Friends of Para Sports brings together passionate individuals 
and volunteers to jointly fulfill the Association’s vision and mission to promote 
Para sports development and nurture Para athletes.

目前殘運之友有超過180名活躍義工參與各
項活動；在本地賽事中，他們負責成績登
記、攝錄、人流管理、器材及檢錄工作，
全力確保比賽順利進行；在學校及社區活動
中，殘運之友積極向公眾推廣各運動項目的
基礎知識，協助殘疾人士體育發展。而在
2025年12月全國第十二屆殘疾人運動會期
間，協會協辦了硬地滾球及輪椅擊劍賽事，
義工們更肩負計時、計分、器材設置及外隊
聯絡等專門職責，在比賽中貢獻良多。

Currently, Friends of Para Sports boasts over 180 active volunteers participating 
in various initiatives. During local competitions, they ensure the smooth running of 
events by taking charge of results recording, videography, crowd management, 
equipment handling, and marshalling. In school and community outreach 
activities, they actively promote fundamental sports knowledge to the public and 
support the development of sports for people with disabilities. 

Notably, during the 12th National Games for Persons with Disabilities in December 
2025, where the Association co-organised the Boccia and Wheelchair Fencing 
events, volunteers took on specialised roles, including timekeeping, scoring, 
equipment setup and liaison with visiting teams, making invaluable contributions 
to the overall success of the Games.

榮譽及獎項  
Honours and Awards

香港特別行政區政府2025年授勳名單
香港特別行政區政府公布2025年授勳名單，協會
代表獲頒授勳銜。

巴黎2024殘疾人奧運會金牌得主、硬地滾球運動
員何宛淇、謝德樺及龍子健獲頒銅紫荊星章，以表
彰他們多年來在硬地滾球運動的卓越成就。同樣於
巴黎殘奧獲獎牌的硬地滾球運動員張沅及殘疾人游
泳運動員吳卓恩則獲頒榮譽勳章，實至名歸。

此外，多位教練同獲嘉許：殘疾人羽毛球總教練陳
仁傑、硬地滾球教練劉煒麒獲頒榮譽勳章；殘疾人
游泳總教練江俊賢則獲頒行政長官社區服務獎狀，
肯定他們對推動香港殘疾人運動發展的貢獻。

Hong Kong SAR Government 2025 Honours List
The Hong Kong SAR Government has published the 2025 Honours List. 
The Association’s representatives have been recognised.

Paris 2024 Paralympic Games gold medallists, Boccia athletes Ms. Ho Yuen 
Kei, Mr. Tse Tak Wah and Mr. Loung John were awarded the Bronze Bauhinia 
Star in recognition of their notable achievement in Boccia over the years. 
Fellow Paris Paralympic medallists, Boccia athlete Ms. Cheung Yuen and 
Para Swimming athlete Ms. Ng Cheuk Yan, were awarded the Medal of 
Honour in recognition of their distinguished accomplishments.

Several coaches were also recognised for their contributions. Para 
Badminton Head Coach Mr. Chan Yan Kit and Boccia coach Mr. Lau Wai Ki 
were each awarded the Medal of Honour, while Para Swimming Head Coach 
Mr. Kong Chun Yin was awarded the Chief Executive’s Commendation for 
Community Service in recognition of their dedicated efforts in advancing 
the development of Para sports in Hong Kong.

2025香港優秀教練選舉
2025香港優秀教練選舉頒獎典禮於2026年3月21日
假香港體育學院舉行。選舉由香港教練培訓委員會
主辦，旨在表揚一眾教練過去一年為香港體壇的付
出及貢獻。

殘疾人劍擊總教練黃金球，繼去年榮膺「全年最佳
教練獎—個人項目青少年組」後，今年再下一城，
榮獲「全年最佳教練獎—團體項目高級組」的殊
榮。

此外，協會共有44位教練獲得「精英教練獎」及
「社區優秀教練獎」，得獎教練名單如下：

2025 Hong Kong Coaching Awards
The 2025 Hong Kong Coaching Awards Presentation Ceremony was 
held on 21 March 2026 at the Hong Kong Sports Institute. Organised by 
the Hong Kong Coaching Committee, the Awards aim to recognise the 
dedication and contributions of coaches to the development of Hong Kong 
sports over the past year.

Following his recognition as the Coach of the Year Award (Junior Athletes, 
Individual Sport) last year, Mr. Wong Kam Kau, Karl, Head Coach of Para 
Fencing, achieved another remarkable milestone by receiving the Coach of 
the Year Award (Senior Athletes, Team Event) this year.

In addition, 44 coaches from the Association received the Coaching Excellence 
Awards and the Community Coach Recognition Awards. They are:

相片提供：香港體育學院
Photo Credit: Hong Kong Sports Institute
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殘疾人劍擊 Para Fencing 黃金球 Wong Kam Kau, Karl

項目 Sport 得獎者 Recipients

全年最佳教練獎 — 團體項目高級組
Coach of the Year Awards 
(Senior Athletes, Team Event)

獎項 Awards

殘疾人田徑 Para Athletics 葉頌華 Yip Chung Wa精英教練獎
Coaching Excellence Awards

殘疾人羽毛球 Para Badminton 陳仁傑 Chan Yan Kit
朱穎芬 Chu Wing Fan, Emily
劉南銘 Liew Nam Min
余廣華 Yu Kwong Wah

硬地滾球 Boccia 郭克榮 Kwok Hart Wing
黎嘉諾 Lai Ka Lok
劉晉傑 Lau Chun Kit, Marco
李榮傑 Lee Wing Kit
梁媛雯 Leong Yuan Mun
梁文育 Leung Man Yuk, David
梁少芳 Leung Siu Fong
施珊珊 Sze Shan Shan
王葉礎 Wong Ip Chor 
黃秀華 Wong Sau Wah

殘疾人劍擊 Para Fencing 黃金球 Wong Kam Kau, Karl
陳　超 Chen Chao
阮浩然 Yuen Hou In

殘疾人草地滾球 Para Lawn Bowls 呂展慷 Lui Chin Hong

殘疾人游泳 Para Swimming 江俊賢 Kong Chun Yin
馮景康 Fung King Hong
甘志豪 Kam Chi Ho

殘疾人乒乓球 Para Table Tennis 張　佳 Zhang Jia
陳　杰 Chen Jie
陳思魯 Chen Silu
陳維安 Chen Weian
趙家安 Chiu Ka On
許麗盈 Hui Lai Ying
葉浩楠 Ip Ho Nam
廖天真 Liao Tianzhen
羅芷君 Lo Tsz Kwan
蘇　致 Su Zhi
黃應輝 Wong Ying Fai
閆曉雄 Yan Xiaoxiong
張隨莎 Zhang Suisha

殘疾人保齡球 Para Tenpin Bowling 郭文亮 Kwok Man Leung
陳美詩 Chan Mei Sze
陳淑嫻 Chan Shuk Han
馮正普 Fung Ching Po
梁悅明 Leung Yuet Ming
鄧小燕 Tang Siu Yin, Vannese
黃麗嫦 Wong Lai Sheung, Erica

殘疾人射箭 Para Archery 馬再創 Ma Choi Chong, Patrick社區優秀教練獎
Community Coach Recognition 
Awards 殘疾人田徑 Para Athletics 蔡喜逢 Choi Hei Fung

十大傑出青年選舉
十大傑出青年選舉旨在表揚勇敢追夢、對社會有
特殊貢獻的年青人。殘疾人羽毛球總教練陳仁傑
獲選為2025年度「十大傑出青年」，以表彰他在
體育專業的卓越成就及推動殘疾人體育發展的傑
出貢獻。

Ten Outstanding Young Persons Selection
Ten Outstanding Young Persons Selection, recognises young individuals 
who pursue their aspirations with determination and have made exceptional 
contributions to society. Mr. Chan Yan Kit, Head Coach of Para Badminton, 
was named one of the awardees of 2025 in recognition of his outstanding 
achievements in sports and his significant contributions to the development 
of Para sports.

亞洲殘疾人奧委會2025年度獎項
硬地滾球運動員何宛淇獲亞洲殘疾人奧委會頒發
「最佳女運動員」獎項，為第二位獲此殊榮的香
港運動員。

她是首位亦是目前唯一一位在殘疾人奧運會硬地
滾球項目中實現女子個人BC3級及混合雙人BC3
級雙金成就的運動員。

APC Asian Awards 2025
Boccia athlete Ms. Ho Yuen Kei was awarded with Best Female Athlete by 
the Asian Paralympic Committee (APC), becoming only the second athlete 
from Hong Kong to receive this honour.

She is the first, and currently the only, female athlete to have achieved both 
the Women’s BC3 Individual and the Mixed BC3 Pairs Events gold medals 
in Boccia at the Paralympic Games.

國際殘疾人奧委會2025年度獎項
殘疾人游泳運動員吳卓恩獲國際殘疾人奧委會頒
發「新星獎」，為首位獲此殊榮的香港運動員。

她自13歲起參與國際賽事，首次出戰杭州2022亞
殘運會，便於女子S6級100米背泳奪得銅牌；其後
於巴黎2024殘疾人奧運會以14歲之齡摘下SB6級
100米蛙泳銅牌，創下香港最年輕殘奧會獎牌得主
的紀錄。

IPC Para Sport Awards 2025
Para Swimming Athlete Ms. Ng Cheuk Yan, was awarded the “Rising Star 
Award” by the International Paralympic Committee (IPC), becoming the first 
athlete from Hong Kong to receive this prestigious honour.

Competing in international events since the age of 13, she won a bronze 
medal in the Women’s 100m Backstroke S6 at the Hangzhou 2022 Asian 
Para Games. Later, at the Paris 2024 Paralympic Games, she claimed 
a bronze medal in the Women’s 100m Breaststroke SB6 event at the 
age of 14, setting the record as Hong Kong’s youngest-ever Paralympic 
medallist.
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2025善德基金會傑出青少年運動員
選舉
2025善德基金會傑出青少年運動員選舉由香港
體育學院主辦，旨表揚及鼓勵有傑出運動表現
的本地青少年運動員。

2025 Shine Tak Foundation Outstanding Junior 
Athlete Awards
The 2025 Shine Tak Foundation Outstanding Junior Athlete Awards 
organised by the Hong Kong Sports Institute, the Awards aim to recognise 
and encourage local junior athletes who have demonstrated outstanding 
sports performances.

相片提供：香港體育學院
Photo Credit: Hong Kong Sports Institute

傑出青少年運動員
Outstanding Junior Athlete Award

區樂詒 Au Lok Yi, Dorothy
吳卓恩 Ng Cheuk Yan

獎項 Award 得獎者 Recipients

上半年
First-half Year 

年度 Year 項目 Sport

殘疾人游泳
Para Swimming

嘉許證書
Certificate of Merit

陳嘉華 Chen Ka Wah殘疾人田徑
Para Athletics

嘉許證書
Certificate of Merit

陳嘉華 Chen Ka Wah下半年
Second-half 
Year

殘疾人田徑
Para Athletics

李尚豪 Lee Sheung Ho殘疾人劍擊
Para Fencing

區樂詒 Au Lok Yi, Dorothy
吳卓恩 Ng Cheuk Yan

殘疾人游泳
Para Swimming

國際機構公職人員  
Officials of International Organisations

陳浩源先生 MH Mr. Chan Ho Yuen, MH

殘疾運動員委員會主席/世界羽毛球聯會理事會理事  Chair of Para Badminton Athletes’ Commission/Council 

世界羽毛球聯會(殘疾人羽毛球)  Badminton World Federation (Para Badminton)

國際體育聯會公職人員  International Sports Federation Positions

劉煒麒先生 Mr. Lau Wai Ki, Ricky

董事會成員 Members at Large 

國際硬地滾球體育聯會  Boccia International Sports Federation

梁艷芬女士
梁文育先生

Ms. Leung Yim Fan, Cannie
Mr. Leung Man Yuk, David

技術代表 Technical Delegate 

潘俊傑先生 Mr. Poon Chun Kit, Ken

法規委員會委員 Competition and Rules Committee Member 

梁文育先生 Mr. Leung Man Yuk, David

裁判委員會委員 Referees Committee Member 

廖志恆先生 Mr. Liu Chi Hang, Jordan

級別鑑定委員會委員 Classification Committee Member  

黃君恒先生MH Mr. Wong Kwan Hang, MH

運動員委員會委員 Athlete’s Committee Member  

謝秀琴女士 Ms. Tse Sau Kam

執行委員會委員 Executive Committee Member 

國際盲人草地滾球協會 International Blind Bowls Association

黃金球先生 Mr. Wong Kam Kau, Karl

執行委員會委員 Sport Executive Committee Member 

國際殘疾人劍擊聯會  World Para Fencing

鍾聲福先生 Mr. Chung Sing Fook, Rudy

紀律委員會委員 Disciplinary Commission Member

鄭智雄先生 Mr. Cheng Chi Hung, Gerald

裁判委員會委員 Referee Commission Member

趙恩澤先生 Mr. Chiu Yan Chat, Anka 

器材委員會委員 SEMI Commission Member

余翠怡女士BBS, MH Ms. Yu Chui Yee, BBS, MH

運動員委員會委員 Athlete Council Member
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莫慧娟博士
黃偉強先生

Dr. Mok Nicola Wai Kuen 
Mr. Wong Wai Keung, Alex

地區級別鑑定師  National Classifier

世界羽毛球聯會(殘疾人羽毛球)   Badminton World Federation (Para Badminton)

級別鑑定師  Classifiers

林光前醫生
廖志恆先生

Dr. Lam Kwong Chin
Mr. Liu Chi Hang, Jordan

國際級別鑑定師  International Classifier

國際硬地滾球體育聯會  Boccia International Sports Federation

高蓉菁女士
謝兆翔先生

Ms. Ko Yung Ching, Evelyn
Mr. Tse Siu Cheung, Simon

地區級別鑑定師  National Classifier

何康琪女士 Ms. Ho Hong Ki, Maggie

地區級別鑑定師  National Classifier

國際殘疾人草地滾球協會  International Bowls for the Disabled

郭文亮博士（田徑）
羅子韜先生（游泳）
陳志光先生（射擊）
何康琪女士（射擊）
黃宇樂先生（射擊）

Dr. Kwok Man Leung, Kelvin (Para Athletics)
Mr. Law Tze To, Otto (Para Swimming)
Mr. Chan Chi Kwong (Shooting Para Sport)
Ms. Ho Hong Ki, Maggie (Shooting Para Sport)
Mr. Wong Yu Lok, Arnold (Shooting Para Sport)

地區級別鑑定師  National Classifier

國際殘疾人奧委會  International Paralympic Committee

林國基醫生BBS, JP Dr. Lam James Joseph, BBS, JP

高級國際級別鑑定師  Senior International Classifier

國際乒乓球聯合會殘疾人乒乓球  International Table Tennis Federation Para Table Tennis

梁艷芬女士
彭穎芯女士

Ms. Leung Yim Fan, Cannie
Ms. Pang Clara Wing Sum

國際級別鑑定師  International Classifier

劉振邦先生 Mr. Lau Chun Pong, Stanley

地區級別鑑定師  National Classifier

植思豪先生 Mr. Chee Swee Haw, Bryan

地區級別鑑定師  National Classifier

國際輪椅籃球聯會  International Wheelchair Basketball Federation

陳穎雅女士 Dr. Chan Wing Nga, Chad

國際級別鑑定師  International Classifier

國際射箭聯會  World Archery Federation

黃偉強先生 Mr. Wong Wai Keung, Alex

地區級別鑑定師  National Classifier

羅英敏先生 Mr. Law Ying Man, Angus

高級國際級別鑑定師 International Senior Classifier

國際殘疾人劍擊聯會  World Para Fencing

羅子韜先生 Mr. Law Tze To, Otto

國際級別鑑定師  International Classifier

蔡嘉義先生
霍慧涓醫生
黎家慧女士
莫碧詩女士
莫慧娟博士

Mr. Choi Ka Yee
Dr. Fok Wei Guen, Gwen
Ms. Lai Ka Wai
Ms. Mok Pik Sze, Florence
Dr. Mok Nicola Wai Kuen

地區級別鑑定師  National Classifier

鍾正濤先生
鄧培正先生MBE

Mr. Chung Ching Tao, Stephen
Mr. Tang Pui Ching, Frank, MBE

國際殘疾人奧委會(殘疾人射擊)   International Paralympic Committee (Shooting Para Sport)

國際裁判  International Referees

歐陽佩恩女士
馮凱霆先生
簡惠珍女士
高蓉菁女士
梁文育先生
吳智明先生
沈慧翹女士
曾寶蓮女士
崔永釗先生
王家寶女士

Ms. Au Yeung Pui Yan, Jacqueline
Mr. Fung Hoi Ting
Ms. Kan Wai Chun, Grace
Ms. Ko Yung Ching, Evelyn
Mr. Leung Man Yuk, David
Mr. Ng Chi Ming
Ms. Shum Wai Kiu, Vicky
Ms. Tsang Po Lin, Pauline
Mr. Tsui Wing Chiu
Ms. Wong Ka Po

國際硬地滾球體育聯會  Boccia International Sports Federation

鄭繼昭先生
胡卓琳女士 

Mr. Cheng Kai Chiu 
Ms. Wu Cheuk Lam, June

國際輪椅籃球聯會(亞洲及大洋洲區)  International Wheelchair Basketball Federation (Asia Oceania Zone)

鄭智雄先生
趙恩澤先生
周智生先生
朱廷峰先生
傅啟邦先生
葉憑天先生
林志銘先生
陸偉龍先生    
陸永雋先生
梅泯徽先生
黃金球先生
黃善瑜女士

Mr. Cheng Chi Hung, Gerald
Mr. Chiu Yan Chat Anka
Mr. Chow Chi Sang
Mr. Chu Ting Fung
Mr. Fu Kai Pong Thomas
Mr. Ip Edward O’Neill
Mr. Lam Chi Ming, Andy
Mr. Luk Wai Lung
Mr. Luk Wing Chun
Mr. Mui Man Fai
Mr. Wong Kam Kau, Karl
Ms. Wong Sin Yu Anna

國際殘疾人劍擊聯會  World Para Fencing
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參加活動人次統計  
Statistics of Attendance in Activities

殘疾人射箭
Para Archery

代表隊訓練人次 
Squad 

Training 
Attendance

本地賽事人次 
Local 

Competitions

項目 
Sport

訓練班人次 
Training 
Course 

Attendance

康樂體育活動人次 
Sports & Recreational 

Programmes 
Attendance

參加活動人次 
Statistics of 
Attendance

1718 529 - 84 2331

殘疾人田徑
Para Athletics 1813 643 82 598 3136

殘疾人羽毛球
Para Badminton 866 817 412 - 2095

硬地滾球
Boccia 4809 848 696 134 6487

殘疾人劍擊
Para Fencing 2048 389 223 128 2788

殘疾人草地滾球
Para Lawn Bowls 5118 330 - - 5448

殘疾人射擊
Shooting Para Sport 634 - - - 634

殘疾人游泳
Para Swimming 1924 711 83 70 2788

殘疾人乒乓球
Para Table Tennis 7162 780 40 268 8250

殘疾人保齡球
Para Tenpin Bowling 3289 253 197 - 3739

輪椅籃球
Wheelchair Basketball 645 134 81 140 1000

30026 5434 1814 1422 38696

代表隊集訓隊運動員名單  
List of Squad Athletes

陳婉華 Chan Yuen Wah
危家銓 Ngai Ka Chuen
袁永昌 Yuen Wing Cheong
翁文泰 Yung Man Tai  

陳嘉華 Chan Ka Wa
龍惠枝 Long Hui Zhi
莫智航 Mok Brian Chi Hong
曾招厚 Tsang Chiu Hau
黃嘉俊 Wong Ka Chun
袁健邦 Yuen Kin Pong
翁沐茵 Yung Muk Yan

A隊 Squad A 培訓發展隊 Development Squad

殘疾人射箭
Para Archery

項目 Sport B隊 Squad B

方家強 Fong Ka Keung Tommy
黎偉亮 Lai Wai Leung
李知娟 Lee Ji Yeon

鮑錐耀 Bao Chui Yiu
任國芬 Yam Kwok Fan

陳嘉華 Chen Ka Wa
羅子健 Law Tsz Kin
李豪飛 Lee Ho Fei

殘疾人田徑
Para Athletics

朱澤生 Chu Chak Sang
黃景陽 Wong King Yeung
楊肇麒 Yeung Siu Ki
余春麗 Yu Chun Lai

陳浩源 Chan Ho Yuen
朱文佳 Chu Man Kai
王鎮炎 Wong Chun Yim
蔡詠琪 Choi Wing Kei

盧星璡 Lo Sing Tsun
韋  壹 Wai Ian

殘疾人羽毛球
Para Badminton

羅嘉鋒 Law Ka Fung
李仁平 Lee Yan Ping Patrick
黃麗明 Wong Lai Ming

張　沅 Cheung Yuen
何宛淇 Ho Yuen Kei 
郭海瑩 Kwok Hoi Ying Karen 
劉慧茵 Lau Wai Yan Vivian 
梁育榮 Leung Yuk Wing 
梁美儀 Leung Mei Yee
龍子健 Loung John
謝德樺 Tse Tak Wah
黃君恒 Wong Kwan Hang
楊曉林 Yeung Hiu Lam

陳舸鍶 Chan Ho Si
陳俊耀 Chen Jun Yao
張俊軒 Cheung Chun Hin
張家棟 Cheung Kar Tung Sean
朱洛昇 Chu Lok Sing
關夢薇 Kwan Mung Mei
唐芝江 Tang Zhijiang

硬地滾球
Boccia

陳可欣 Chan Ho Yan
陳錦洲 Chan Kam Chau
陳柏麟 Chan Pak Lun
吳志恒 Ng Chi Hang

鍾婉萍 Chung Yuen Ping
范珮珊 Fan Pui Shan
林嘉雯 Lam Ka Man
湯雅婷 Tong Nga Ting
余翠怡 Yu Chui Yee

林澤涵 Lam Chak Ham
林雍嵐 Lam Verna
黎志恒 Lai Chi Hang
李尚豪 Lee Sheung Ho
梁肇麟 Leung Siu Lun
鄧程程 Tang Ching Ching
唐敦毅 Tong Tun Ngai

殘疾人劍擊
Para Fencing

陳  㬢 Glass Sean
鄺遠興 Kwong Yuen Hing

陳月呂 Chan Yuet Lui Rebecca
郭　永 Kowk Wing
李志明 Li Chi Ming Rockey
鄧順儀 Tang Shun Yee
鄧子朗 Tang Tsz Long Iron
唐蔚森 Tong Wai Sum
鄔文英 Wu Man Ying

鄺彤峰 Kwong Tung Fung
温聶銘 Wan Nie Ming
黃偉賢 Wong Wai Yin Mandy

殘疾人草地滾球
Para Lawn Bowls

陳嘉敏 Chan Ka Man
陳奕峰 Chan Yick Fung
呂偉光 Lui Wai Kwong
麥嘉儀 Mak Ka Yee
畢熾揚 Puk Chi Yeung
鄧惠蓮 Tang Wai Lin
陶卓權 To Cheuk Kuen
黃健光 Wong Kin Kwong

二零二五至二零二六年度代表隊集訓隊運動員名單 (截至2026年3月31日)
2025-2026 List of Squad Athletes (as of 31 March 2026)
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區樂詒 Au Lok Yi Dorothy
吳卓恩 Ng Cheuk Yan
聶建軍 Lip Kin Kwan

陳佳壕 Chen Kai Ho
胡家嘉 Hu Jiajia
高芷翹 Ko Tsz Kiu Ivana
李幸霏 Lee Hang Fei
盧星璡 Lo Sing Tsun
趙子鈺 Zhao Ziyu Mia

A隊 Squad A 培訓發展隊 Development Squad

殘疾人游泳
Para Swimming

項目 Sport B隊 Squad B

吳麗萍 Ng Lai Ping

焦瑾珊 Chiu Kan Shan
蔡慶霖 Choy Hing Lam
何嘉盛 Ho Ka Sing
林嘉偉 Lam Ka Wai
唐志銘 Tong Chi Ming
王志賢 Wong Chi Yin
王愉程 Wong Yue Ching

張天晉 Cheung Titus Lachlan
朱惠康 Chu Wai Hong
關智謙 Kwan Chi Him
劉旭浩 Lau Yoho
廖毅麒 Liu Ngai Kei Zoff
羅嘉晞 Lo Ka Hei
施景翔 Sze Hugo
王陳曦 Wong Chen Hei
黃曉俊 Wong Hiu Chun
巫建城 Wu Jiancheng
袁泳琪 Yuen Wing Ki

殘疾人乒乓球
Para
Table Tennis

鄭  中 Cheng Chung
蔡兆雄 Choi Siu Hung
林恩羽 Lam Yan Yu
彭穎加 Pang Wing Ka
唐志勇 Tong Chi Yung
黃翰林 Wong Hon Lam
黃佩儀 Wong Pui Yi

張凱童 Cheung Hoi Tung
周培堅 Chow Pui Kin
劉曉真 Lau Hiu Chun
洪家龍 Hong Ka Lung

文瑞詩 Man Sui Sze
曾翠珊 Tsang Chui Shan

殘疾人保齡球
Para
Tenpin Bowling

陳達剛 Chan Tat Kwong
陳達聰 Chan Tat Chung
張佳成 Cheung Kai Shing
朱穎琴 Chu Wing Kum
陶志生 To Chi Sang Alex
黃俊良 Wong Chun Leung
汪國張 Wong Kwok Cheung
黃美蘭 Wong Mei Lan
袁詠珊 Yuen Wing Shan

翟文鳳 Chak Man Fung
郭廸生 Kwok Tik Sang Dickson
梁瑞媚 Leung Shui Mai, April
黃仁禾 Wong Yan Wo

殘疾人射擊
Shooting
Para Sport

陳振文 Chan Chun Man
陳穎建 CHAN Wing Kin
莊浩賢 Chong Ho Yin Dennis
葉劍鋒 Ip Kim Fung
沈健豐 Shum Kin Fung
楊成坤 Yeung Shing Kwan
余俊延 Yu Chun Yin Matthew

輪椅籃球
Wheelchair
Basketball

執行委員會報告、核數師報告及財務報告撮要（只提供英文版本）  
Report of the Executive Committee, Auditor’s Report & 
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Report of the Executive Committee
The members of the executive committee submit herewith their 
annual report together with the audited financial statements for 
the year ended 31 March 2026.

 Principal Place of Activity

Sports Association for the Physically Disabled of Hong 
Kong, China (“the Association”) is a charitable organisation 
incorporated and domiciled in Hong Kong and has its 
registered office and principal place of activity addresses 
situate at Rooms 141-148, G/F., Block B, Mei Fung House, 
Mei Lam Estate, Shatin, New Territories, Hong Kong.

 Status and Principal Activity of the Association

The Association was incorporated under the Hong Kong 
Companies Ordinance on 17 November 1997 to take over 
the management, assets and liabilities of an unincorporated 
body named Hong Kong Sports Association for the Physically 
Disabled. It is a charitable organisation limited by guarantee 
and is engaged in various activities to promote and organise 
sports for persons with impairments.

 Business Review

Vision and Missions
The Association’s vision is “Enabling Hong Kong Para Athletes 
to achieve sporting excellence”. All strategic directions and 
programmes implemented are gearing to fulfilling the tasks as 
outlined in the Missions statement.

Value
The Association strongly believes the value of sports is integral in 
the development pathway of a person with physical impairment. 
We are committed to providing sports training and participation 
opportunities for members as means of rehabilitation and self-
actualization. We also believe the progress and result we made 
will help build a more inclusive society.

Funding
The Association is a multi-sport national governing organization 
with an integral responsibility of developing 11 para sports, 
namely Para Archery, Para Athletics, Para Badminton, Boccia, 
Para Fencing, Para Lawn Bowls, Shooting Para Sport, Para 
Swimming, Para Table Tennis, Para Tenpin Bowling and 
Wheelchair Basketball, from the grass root level to elite level. 
It is registered under the predecessor Hong Kong Companies 
Ordinance (Cap. 32) as a Non-Governmental Organisation 
(“NGO”) and has been granted with tax exemption status 
under Section 88 of Hong Kong Inland Revenue Ordinance. 
The Association major funding sources are from the Leisure 
and Cultural Services Department, Culture, Sports and Tourism 
Bureau and Social Welfare Department of The Government of 
Hong Kong Special Administrative Region, Hong Kong Sports 
Institute Limited and The Community Chest of Hong Kong. 

The Association also receives sponsorships and donations 
from the public regularly. 

Performance Review
1.	 12th National Games for Persons with Disabilities  

-	 The Association fielded a delegation of 84 athletes, 
accompanied by 47 coaches and team officials, competing 
in 8 sports, including Para Archery, Para Athletics, Para 
Badminton, Boccia, Shooting Para Sport, Para Swimming, 
Para Table Tennis, and Wheelchair Fencing.

-	 The Association’s athletes delivered outstanding 
performances, capturing an impressive total haul of 5 
gold, 16 silver, and 15 bronze medals.

-	 The Association was responsible for organizing locally 
the competition for Boccia and Wheelchair Fencing.

2.	 Local Activities  
-	 Various training programmes and competitions were 

held throughout the year. Continuous development of 
11 Para sports at different levels with around 60 training 
programmes conducted regularly. The total attendances 
were about 37,000.

-	 Six competitions in six sports were held in the year, 
which included three international open events.

-	 The Association hosted a major local international 
event - the Hong Kong 2025 Para Fencing Satellite 
Tournament.

-	 The Association co-organised the Nanjing Study 
& Experience Tour with the Jiangsu Para Disabled 
Persons’ Federation from 2 to 5 July 2025. Joining the 
tour were teachers and students from Hong Kong Red 
Cross Princess Alexandra School and Hong Kong Red 
Cross Margaret Trench School. Throughout the tour, 
students visited a wide range of cultural, and sports 
venues, including Nanjing School for the Blind, Jiangsu 
Provincial Guidance Centre for Disabled Culture and 
Sports, Nanjing Museum and Nanjing Sport Institute.

-	 The Association signed a Memorandum of 
Understanding with the HKCT Institute of Higher 
Education to advance para sports development.

-	 The Association was selected as one of the charity 
partners of the Standard Chartered Hong Kong 
Marathon 2026 Charity Programme and launched 
the charity runner programme for 96 corporate and 
individual runners.

3.	 Overseas and International Activities 
-	 Athletes from the Association participated in a total of 

41 overseas competitions with an achievement of 45 
Gold, 43 Silver and 74 Bronze medals.

-	 One official took part in an international technical course.
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Compliance with Laws and Regulations
The Association is committed to complying with all 
regulatory requirements as set by relevant local authorities 
and international federations with which the Association is 
affiliated.

A total of six Executive Committee meetings were held with 
over 55 members attendance.

The Sports Federation & Olympic Committee of Hong Kong, 
China (the SF&OC) conducted a Corporate Governance 
Review in 2024. Upon the completion of the Review, a Code of 
Governance (the Code) was devised, and the SF&OC requested 
all National Sports Associations to ensure adherence to the 
Code by the end of 2026.

Progress of implementation of the recommendations of the Code 
was being made. We targeted to submit the revised Articles of 
Association of the Association to related authorities by the fourth 
quarter of the year before tabling at Annual General Meeting. 

Future and Challenges Ahead
Recruitment of new and development of up-and-coming 
athletes would remain the major challenge in the years ahead. 
We launched a number of new initiatives in promoting and 
enhancing participation from the school sector and community, 
with an aim to identify promising athletes. To provide more 
competition opportunities for our athletes, more local 
competition events would be planned.

Negotiation with the Hong Kong Jockey Club Charities 
Trust was on-going for a new project of HK$30 million for 
Establishment of a Comprehensive Para Sports Training Centre 
cum Induction Programme for Para Sports Beginners.

 Permitted Indemnity Provision

At no time during the year and up to the date of this report, 
there was or is any permitted indemnity provision being in force 
for the benefit of any executive committee members of the 
Association (whether made by the Association or otherwise) or 
of its associated company (made by the Association).

 Financial Performance

The surplus of the Association for the year ended 31 March 
2026 and the financial position of the Association as at that 
date are set out in the financial statements.

 President and Vice-Presidents

The president and vice-presidents during the year and up to 
date of this report are:

Mrs Fung Ma Kit Han, Jenny, SBS, JP	 (President)
Mr Lau Tak Wah, Andy, SBS, MH, JP	 (Vice-President) 

 Executive Committee Members

The executive committee members during the year and up to 
date of this report are:
Dr Leung Lai Yin, John	 (Chairman)
Mr Lui Kar Kei, Keith	 (Vice Chairman)

Mr Lam Chun Ying, Martin, MH
	 (Ex-Vice Chairman) 

	 (Stepped down on 22 October 2025)

In accordance with articles 39(4) & (6a) of the Association’s 
articles of association, all present executive committee 
members shall retire and be eligible for re-election provided 
that they have attended at least two-thirds of the executive 
committee meetings held during their previous term of office.

In accordance with article 38 of the Association’s articles 
of association, the executive committee shall consist of a 
Chairman, a Vice-Chairman, an Honorary Treasurer and 8 to 
10 executive committee members.

At no time during the year was the Association a party to any 
arrangement to enable the executive committee members of 
the Association to acquire benefits by means of the acquisition 
of shares in or debentures of anybody corporate.

No contract of significance to which the Association was a 
party, and in which an executive committee member of the 
Association had a material interests, subsisted at the end of 
the year or at any time during the year. 

 Auditors

The Association’s financial statements for the year ended 31 
March 2025 were audited by Messrs. W. H. Tse & Company, 
Chartered Accountants, Certified Public Accountants (Practising), 
Charterway CPA Limited were appointed on 1 April 2026 as the 
auditors of the Association for the year ended 31 March 2026.

These financial statements were audited by Charterway CPA 
Limited, Certified Public Accountants (Practising). A resolution 
will be submitted to the Annual General Meeting to re-appoint 
Charterway CPA Limtied as the auditor of the Association.

On Behalf of the Executive Committee

Dr Leung Lai Yin, John 
Chairman

Hong Kong, 22 September 2026

Mr Lam Sai Ying, Henry	 (Honorary Treasurer)
Mr Hui Chung Shing, Herman, 
GBS, MH, JP

Dr Chan Wing Nga, Chad	
Mr Ho Wayman	
Mr Lai Yee Chuen, Anson	
Ms Wan Mei Yuk, Ruby	
Mr Wong Chiu Wah	
Mr Chan Ho Yuen, MH	 (Appointed on 30 November 2025)

Ms Lam Pui Yan	 (Co-op Member) 
	 (Appointed on 16 December 2025)

Dr Mak Hoi Kwan, Calvin	 (Co-op Member) 
	 (Appointed on 30 November 2025)

Dr Shing Kwok Kuen	 (Co-op Member) 
	 (Appointed on 30 November 2025)

Ms Chow Yuen Wan, Anyetty	 (Stepped down on 8 July 2025)

Ms Tse Kin Ching, Christine	 (Stepped down on 30 November 2025)

Mr Lau Chung Wai	 (Deceased on 16 September 2025)

 Opinion

We have audited the financial statements of Sports 
Association for the Physically Disabled of Hong Kong, 
China (“the Association”), which comprise the statement of 
financial position as at 31 March 2026, and the statement of 
comprehensive income, statement of changes in fund and 
reserves and statement of cash flows for the year then ended, 
and notes to the financial statements, including material 
accounting policy information.

In our opinion, the financial statements give a true and fair 
view of the financial position of the Association as at 31 March 
2026, and of its financial performance and its cash flows for 
the year then ended in accordance with HKFRS Accounting 
Standards issued by the Hong Kong Institute of Certified Public 
Accountants (“HKICPA”) and have been properly prepared in 
compliance with the Hong Kong Companies Ordinance. 

 Basis for opinion 

We conducted our audit in accordance with Hong Kong 
Standards on Auditing (“HKSAs”) issued by the HKICPA. Our 
responsibilities under those standards are further described 
in the Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial 
Statements section of our report. We are independent of the 
Association in accordance with the HKICPA’s Code of Ethics 
for Professional Accountants (“the Code”), and we have 
fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with the 
Code. We believe that the audit evidence we have obtained is 
sufficient and appropriate to provide a basis for our opinion. 

 Other matter 

The financial statements of the Association for the year ended 
31 March 2025 were audited by another auditor who expressed 
an unmodified opinion on those financial statements on 26 
September 2025.

 Other information

The executive committee members are responsible for the 
other information. The other information comprises the 
information included in the report of the executive committee, 
but does not include the financial statements and our auditor’s 
report thereon. 

Our opinion on the financial statements does not cover the 
other information and we do not express any form of assurance 
conclusion thereon. 

Independent Auditor’s Report to the members of 
the Sports Association for the Physically Disabled of Hong Kong, China
(Incorporated in Hong Kong and Limited by Guarantee)

In connection with our audit of the financial statements, our 
responsibility is to read the other information and, in doing 
so, consider whether the other information is materially 
inconsistent with the financial statements or our knowledge 
obtained in the audit or otherwise appears to be materially 
misstated. If, based on the work we have performed, we 
conclude that there is a material misstatement of this other 
information, we are required to report that fact. We have 
nothing to report in this regard. 

The executive committee members are responsible for the 
preparation of the financial statements that give a true and fair 
view in accordance with HKFRS Accounting Standards issued 
by the HKICPA and the Hong Kong Companies Ordinance, and 
for such internal control as the executive committee members 
determine is necessary to enable the preparation of financial 
statements that are free from material misstatement, whether 
due to fraud or error. 

In preparing the financial statements, the executive committee 
members are responsible for assessing the Association’s ability 
to continue as a going concern, disclosing, as applicable, 
matters related to going concern and using the going concern 
basis of accounting unless the executive committee members 
either intend to liquidate the Association or to cease operations, 
or have no realistic alternative but to do so. 

 Auditor’s responsibilities for the audit of 
 the financial statements  

It is our responsibility to form an independent opinion, based 
on our audit, on those financial statements and to report our 
opinion solely to you, as a body, in accordance with Section 
405 of the Hong Kong Companies Ordinance, and for no 
other purpose. We do not assume responsibility towards or 
accept liability to any other person for the contents of this 
report. Our objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements as a whole are free 
from material misstatement, whether due to fraud or error, 
and to issue an auditor’s report that includes our opinion. 
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is 
not a guarantee that an audit conducted in accordance with 
HKSAs will always detect a material misstatement when it 
exists. Misstatements can arise from fraud or error and are 
considered material if, individually or in the aggregate, they 
could reasonably be expected to influence the economic 
decisions of users taken on the basis of these financial 
statements.

(Note: Co-op Members do not have the voting rights in the meeting of the 
executive committee.)

(Honorary Legal Advisor)
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-	Evaluate the appropriateness of accounting policies used 
and the reasonableness of accounting estimates and related 
disclosures made by the executive committee members. 

-	Conclude on the appropriateness of the executive committee 
members’ use of the going concern basis of accounting and, 
based on the audit evidence obtained, whether a material 
uncertainty exists related to events or conditions that may 
cast significant doubt on the Association’s ability to continue 
as a going concern. If we conclude that a material uncertainty 
exists, we are required to draw attention in our auditor’s 
report to the related disclosures in the financial statements or, 
if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our 
conclusions are based on the audit evidence obtained up to 
the date of our auditor’s report. However, future events or 
conditions may cause the Association to cease to continue 
as a going concern. 

-	Evaluate the overall presentation, structure and content of the 
financial statements, including the disclosures, and whether 
the financial statements represent the underlying transactions 
and events in a manner that achieves fair presentation. 

As part of an audit in accordance with HKSAs, we exercise 
professional judgement and maintain professional skepticism 
throughout the audit. We also: 

-	 Identify and assess the risks of material misstatement of the 
financial statements, whether due to fraud or error, design 
and perform audit procedures responsive to those risks, 
and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate 
to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting 
a material misstatement resulting from fraud is higher than 
for one resulting from error, as fraud may involve collusion, 
forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control. 

-	Obtain an understanding of internal control relevant to the 
audit in order to design audit procedures that are appropriate 
in the circumstances, but not for the purpose of expressing 
an opinion on the effectiveness of the Association’s internal 
control.

We communicate with the executive committee members 
regarding, among other matters, the planned scope and 
timing of the audit and significant audit findings, including 
any significant deficiencies in internal control that we identify 
during our audit.

The engagement director on the audit resulting in this 
independent auditor’s report is Tse Wai Hing (practising 
certificate number: P01898).

Charterway CPA Limited 
Certified Public Accountants (Practising)

Hong Kong, 22 September 2026

Income

Subvention from

- The Government of Hong Kong Special Administrative Region 

- Hong Kong Sports Institute Limited 

The Hong Kong Jockey Club Charities Trust

Community Chest - Baseline Allocation

Donations and Sponsorship

Membership Fees

Interest Income

Other Income

Expenditure

Expenditure of Programmes and Activities

Administration Expenses

Surplus/(Deficit) and Total Comprehensive 

  Income/(Loss) for the Year

2025
HK$

Statement of Comprehensive Income
for the year ended 31 March 2026

2026
HK$

25,320,049

30,837,310

821,000

271,983

1,085,447

18,590

234,817

592,517

59,181,713

18,882,664

26,164,067

－

161,897

1,207,633

70,680

464,981

696,794

47,648,716

44,758,552

13,220,334

(57,978,886)

35,122,566

12,665,343

(47,787,909)

1,202,827 (139,193)
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Non-Current Assets
Property, Plant and Equipment

Current Assets
Inventories
Accounts Receivables
Deposits and Payments in Advance
Cash and Cash Equivalents

Current Liabilities
Accounts and Other Payables
Receipts in Advance

Net Current Assets

Net Assets

2026

ASSETS AND LIABILITIES
HK$

－
1,872,807

529,465
33,890,899
36,293,171

15,127,521
7,895,753

(23,023,274)

General Funds

Specific Reserves
Sports Development and 
  Support Fund
Athlete Coaching Education Fund
Capital Reserve

Total Fund and Reserve

FUNDS

 
  2,631,384

494,500
6,811,884

3,332,190

9,937,768

13,269,958

Approved and authorised for issue by the Executive Committee on 22 September 2026.

Dr Leung Lai Yin, John
Chairman

Mr Lam Sai Ying, Henry
Honorary Treasurer

General
Fund

HK$

Balance at 1 April 2024

Changes in Total Fund and
  Reserve for the Year:

Utilisations

Transfer to China Hong Kong
  Paralympic Committee Limited

Transfer to Receipt in Adcance for
  Incentive Award to Coaches

(Deficit) and Total Comprehensive
  (Loss) for the year

Balance at 31 March 2025
  and 1 April 2025

Changes in Total Fund and
  Reserves for the Year:

Utilisations

Transfer to Receipt in Adcance for
  Incentive Award to Coaches

Surplus and Total Comprehensive 
  Income for the Year

Balance at 31 March 2026

Sports 
Development 
and Support 

Fund

HK$

Athlete 
Coaching 
Education 

Fund

HK$

Capital 
Reserve

HK$
Total

HK$

Remarks
The following documents can be found on the Association website: https://www.hksapd.org
• Audited Financial Statements for the year ended 31 March 2026
• Annual Financial Report 2025-26 submitted to Social Welfare Department 

Statement of Financial Position
As at 31 March 2026

HK$

61

13,269,897

13,269,958

2025

HK$

－
1,035,789

355,653
29,849,372
31,240,814

11,093,034
7,963,844

(19,056,878)

 
  2,648,250

494,500
6,811,884

2,229,363

9,954,634

12,183,997

HK$

61

12,183,936

12,183,997

Statement of Changes in Fund and Reserves
for the year ended 31 March 2026

2,368,556

－

－
 

－
 

(139,193) 

2,229,363
 

－

(100,000)

 
1,202,827

3,332,190

2,649,850

(1,600)

－
 

－
 

－ 

2,648,250
 

(16,866)

－

 
－

2,631,384

794,500

－

－
 

(300,000)
 

－ 

494,500
 

－

－

 
－

494,500

9,811,884

－

(3,000,000)
 

－
 

－ 

6,811,884
 

－

－

 
－

6,811,884

15,624,790

(1,600)

(3,000,000)
 

(300,000)
 

(139,193) 

12,183,997
 

(16,866)

(100,000)

 
1,202,827

13,269,958
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捐款名單 (只提供英文版本)  
List of Donors

鳴謝  
Acknowledgements

The Hong Kong Jockey Club Charities Trust	  821,000 

Rotary Club of Hong Kong Northwest	  150,000 

Sheen Peak Limited	  150,000 

The Chen Wai Wai Vivien Foundation Limited	  55,000 

Uber Asia Limited	  50,000 

CHU Ho Yin, Joe	  25,000 

KAI Fung Sze	  25,000 

Johnny KWOK	  25,000 

Jackie MUNG	  25,000 

KWAN Ting Kwong	  10,127 

CHAN Sze Wai, Victor	  10,000 

CHENG Ka Ho, Ian	  10,000 

HUNG Chi Fu, Tommy	  10,000 

KWOK Chung Pang	  10,000 

LI Oi Yin, Candy	  10,000 

LO Lai Leung	  10,000 

MAN Ka Ho, Donald,	  10,000 

MAN Yick Yeung	  10,000 

NG Hang Kuen Kassia	  10,000 

CLP Power Hong Kong Limited	  10,000 

保良局馬錦明中學學生會 Nexus	  9,641 

LEUNG Lai Ying, John	  2,000 

Other donors (Note)	  13,429

2026
HK$

Donation for Standard Chartered Hong Kong Marathon 2026 - Run for Para Athletes

Corporate

   - Gleneagles Hospital Limited	  65,000 

   - Kerogen Capital (Asia) Limited	  65,000 

   - Rotary Club of Hong Kong Northwest	  65,000 

   - The Hong Kong Racehorse Owners Association Charitable Foundation Limited	  65,000 

   - Hong Kong Baptist Hospital	  55,000 

   - The Hong Kong Jockey Club	  12,000

Individual 118,250

1,906,447

Note: Donations under HK$1,000 are grouped together here.

健怡富公司	 ACare Medical Equipment Supplies Co
義務工作發展局	 Agency for Volunteer Service
香港機場管理局	 Airport Authority Hong Kong
中國香港運動禁藥管制機構有限公司	 Anti-Doping Organization of Hong Kong, China Limited
亞瑟士香港有限公司	 ASICS HONGKONG LIMITED
中國香港羽毛球總會有限公司	 Badminton Association of Hong Kong, China Limited
交通銀行	 Bank of Communications Co., Ltd.
中國香港籃球總會	 Basketball Association of Hong Kong. China
富豪保齡有限公司	 Belair Bowling Co. Ltd.
嘉士伯香港有限公司	 Carlsberg
國泰航空有限公司	 Cathay Pacific Airways Limited
金銘製品有限公司	 Charming Trims Co. Ltd.
中國香港殘疾人奧委會	 China Hong Kong Paralympic Committee
華潤飲料（控股）有限公司	 China Resources Beverage (Holdings) Company Limited
香港中國旅行社	 China Travel Service (Hong Kong) Limited
偉達旅行社	 CO-OP Travel (HK) Co.
香港沙田萬怡酒店	 Courtyard by Marriott Hong Kong Sha Tin
文化體育及旅遊局	 Culture, Sports and Tourism Bureau
大新保險	 Dah Sing Insurance Brokers Limited
易達旅遊有限公司	 Easy-Access Travel Services Ltd.
心光盲人院暨學校	 Ebenezer School & Home for the Visually Impaired
信誠復康輔具有限公司	 Faith & Care Rehabilitation Company Limited
中國香港劍擊總會	 Fencing Association of Hong Kong, China
	 Focus Group Holdings Limited
富士膠片商業創新香港	 FUJIFILM Business Innovation Hong Kong Limited
港怡醫療	 Gleneagles Hong Kong
江蘇省殘疾人聯合會	 Jiangsu Disabled Persons’ Federation
香港浸會醫院	 Hong Kong Baptist Hospital
香港浸會大學	 Hong Kong Baptist University
中國香港游泳總會	 Hong Kong China Swimming Association
香港基督教服務處培愛學校	 Hong Kong Christian Service Pui Oi School
香港消防處義工隊	 Hong Kong Fire Services Department Volunteer Team
香港都會大學	 Hong Kong Metropolitan University
香港警察義工服務隊	 Hong Kong Police Volunteer Services Corps (PVSC)
香港紅十字會甘迺迪中心	 Hong Kong Red Cross John F. Kennedy Centre
香港紅十字會瑪嘉烈戴麟趾學校	 Hong Kong Red Cross Margaret Trench School
香港紅十字會雅麗珊郡主學校	 Hong Kong Red Cross Princess Alexandra School
香港體育學院	 Hong Kong Sports Institute
中國香港射擊聯合總會	 Hong Kong, China Shooting Association
中國香港智障人士體育協會	 Hong Kong, China Sports Association for Persons with Intellectual Disability
中國香港乒乓總會	 Hong Kong, China Table Tennis Association Limited
中國香港保齡球總會	 Hong Kong, China Tenpin Bowling Congress Limited
啟德體育園	 Kai Tak Sports Park
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	 Kerogen Capital (Asia) Limited
高奧士國際人才集團有限公司	 KOS International Talent Group
郭克榮先生 MH	 Kwok Hart Wing, MH
中國香港草地滾球總會	 Lawn Bowls Association of Hong Kong, China
康樂及文化事務署	 Leisure and Cultural Services Department
嶺南大學	 Lingnan University
高杏娟女士	 Ng Hang Kuen Kassia
	 Now TV Limited
香港海洋公園	 Ocean Park Hong Kong
寶礦力水特	 Pocari Sweat HK
天展有限公司	 Prime Concepts
麗豪酒店（沙田）	 Regal Riverside Hotel, Sha Tin
香港萬麗海景酒店	 Renaissance Hong Kong Harbour View Hotel
理光（香港）有限公司	 Ricoh Hong Kong Limited
香港西北區扶輪社	 Rotary Club of Hong Kong Northwest
帝都酒店（沙田）	 Royal Park Hotel, Sha Tin
香港耀能協會羅怡基紀念學校	 SAHK B M Kotewall Memorial School
香港耀能協會賽馬會田綺玲學校	 SAHK Jockey Club Elaine Field School
香港耀能協會高福耀紀念學校	 SAHK Ko Fook Iu Memorial School
信德中旅船務管理有限公司	 Shun Tak-China Travel Ship Management Limited
信和集團	 SINO Group
戴麟趾爵士康樂基金	 Sir David Trench Fund for Recreation
數碼通電訊有限公司	 SmarTone Mobile Communications Limited
社會福利署	 Social Welfare Department
	 SOYJOY Hong Kong
中國香港體育協會暨奧林匹克委員會	 Sports Federation & Olympic Committee of Hong Kong, China
渣打銀行	 Standard Chartered Bank
全星體育有限公司	 Star United Sports Ltd.
永明金融有限公司	 Sun Life Hong Kong Ltd.
太古可口可樂香港有限公司	 Swire Coca-Cola HK
匯泉國際有限公司	 Telford International Company Limited
陳慧慧基金有限公司	 The Chen Wai Wai Vivien Foundation Limited
香港公益金	 The Community Chest of Hong Kong
香港馬主協會慈善基金	 The HKROA Charitable Foundation
香港賽馬會	 The Hong Kong Jockey Club
香港賽馬會慈善信託基金	 The Hong Kong Jockey Club Charities Trust
香港復康會	 The Hong Kong Society for Rehabilitation
中國香港田徑總會	 The Hong Kong, China Association of Athletics Affiliates
帝苑酒店	 The Royal Garden Hotel
	 Uber Asia Limited
	 UNIQLO HONG KONG, LIMITED 
域多利遊樂會	 Victoria Recreation Club
捷威會計師事務所有限公司（前稱：謝維慶會計師事務所）	 Charterway CPA Limited (Formerly known as: W. H. Tse & Company)
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56 中國香港傷殘人士體育協會 ｜ Sports Association for the Physically Disabled of Hong Kong, China


